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1 あと 10 分ほどで台北駅に到着します。お忘れ物をなさいませんように    準備をお願いいたし

ます。 

そろそろ いよいよ ぼつぼつ ようやく 

2 次の目的地までは約 2時間 30 分かかりますので、お手洗いをおすませのうえバスに 

    ください。 

お帰り 戻れるように 帰るように お戻り 

3 レストランに到着しましたら、食事をする場所    私がご案内いたしますので、バスを降りま

したらご一緒に移動をお願いいたします。 

を から まで より 

4      ◯◯インターより高速道路に入りまして、第一回目の休憩は約 1 時間後の◯◯サービスエ

リアです。 

それまで これより これまで それより 

5 また皆さまにお越しいただくことを    お待ちしております。 

心では 心より 心には 心にして 

6 乗車券不要な子どもを連れた人は、子どもの安全のために、子どもからお先に改札口を 

     ください。 

とおさせて とおらせて くぐって くぐらせて 

7 台湾でホテルに宿泊する時は、営業税 5％が含まれているほか、サービス料 10％が別途加算され

ます。 

べっづう べとう べずう べっと 

8 阿里山の「小笠原山観景台」は    を見るには一番の場所です。 

ご日の出 お日の出 ご来光 お来光 

9 澎湖南方四島国家公園の面積は 3.5 万ヘクタール、海域が 99％を占め、玄武岩柱状節理の島があ

り、サンゴ礁の生態も    富んでいる。 

バラエティーに 雑多に 多元的に パノラマに 

10 コロナ禍の中、台湾の生活は比較的安定している。それでも多くの人の考え方が    現在、仕

事と生活のバランスが重要視されてきた。 

変えてしまった 変わってしまった 変えつつある 変わりつつある 

11 この店のタピオカミルクティーは有名で、日本人の客が台湾に来る    連れて行ってと頼まれ

ます。 

ことごとに たびに たびたび ことごとく 

12 台北モノレールの一回乗車券はコインのようなものです。    そのコインをなくさないように

してください。 

くれぐれも どうしても つねづね なかなか 

Chao I Chen
插入號
ようやく 漸く　好不容易
[ようやく] [youyaku] ◎ 
【副词】
1.终于，好不容易。期望，盼望很久才实现。
2.勉强，好容易，总算。
3.渐渐，逐渐。
4.同：漸く。

Chao I Chen
插入號
ぼつぼつ 
[ぼつぼつ] [botsubotsu] ①或◎ 
【副词】
1.渐渐地。（少しずつことをするさま。）
2.布满小点状。（小さな点や粒の散在するさま。）

Chao I Chen
插入號
いよいよ  　愈々
[いよいよ] [iyoiyo] ② 
【副词】
1.越……越……，越发，更加；到底，终于，到最后；果真，确实；紧要关头，关键时刻。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%A810%20%E5%88%86%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%A7%E5%8F%B0%E5%8C%97%E9%A7%85%E3%81%AB%E5%88%B0%E7%9D%80%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%81%8A%E5%BF%98%E3%82%8C%E7%89%A9%E3%82%92%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%20%E3%81%9D%E3%82%8D%E3%81%9D%E3%82%8D%E6%BA%96%E5%82%99%E3%82%92%E3%81%8A%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%82%8D%E3%81%9D%E3%82%8D%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%82%88%E3%81%84%E3%82%88%20%EE%86%8E%E3%81%BC%E3%81%A4%E3%81%BC%E3%81%A4%20%EE%86%8F%E3%82%88%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%8F&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%AC%A1%E3%81%AE%E7%9B%AE%E7%9A%84%E5%9C%B0%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E7%B4%842%20%E6%99%82%E9%96%9330%20%E5%88%86%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%8A%E6%89%8B%E6%B4%97%E3%81%84%E3%82%92%E3%81%8A%E3%81%99%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%81%AE%E3%81%86%E3%81%88%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AB%E3%81%8A%E6%88%BB%E3%82%8A%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E5%B8%B0%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E6%88%BB%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E5%B8%B0%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E6%88%BB%E3%82%8A&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%AC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%81%AB%E5%88%B0%E7%9D%80%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%89%E3%80%81%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%82%92%E3%81%99%E3%82%8B%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%BE%E3%81%A7%20%E7%A7%81%E3%81%8C%E3%81%94%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%83%90%E3%82%B9%E3%82%92%E9%99%8D%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%89%E3%81%94%E4%B8%80%E7%B7%92%E3%81%AB%E7%A7%BB%E5%8B%95%E3%82%92%E3%81%8A%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%92%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%82%88%E3%82%8A&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%82%8C%E3%82%88%E3%82%8A%E2%97%AF%E2%97%AF%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%82%88%E3%82%8A%E9%AB%98%E9%80%9F%E9%81%93%E8%B7%AF%E3%81%AB%E5%85%A5%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E7%AC%AC%E4%B8%80%E5%9B%9E%E7%9B%AE%E3%81%AE%E4%BC%91%E6%86%A9%E3%81%AF%E7%B4%841%20%E6%99%82%E9%96%93%E5%BE%8C%E3%81%AE%E2%97%AF%E2%97%AF%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%82%A8%E3%83%AA%E3%82%A2%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%93%E3%82%8C%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%82%88%E3%82%8A&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
「通す」唸成「とおす」，是一個他動詞。

「通（とお）す」最常見的意思是「讓…通過」「讓…透過」。
ガラスは光を通す。
玻璃讓光透過。

「通（とお）す」的另一個意思是「帶路」。

 3階まで、お客さんを通してください。
（請把客人帶到3樓。）




Chao I Chen
插入號
潜る 
[くぐる] [kuguru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.潜水。
2.穿过，钻过。
3.渡过。
4.钻空子，乘人不备。

Chao I Chen
插入號
潜る 
[くぐる] [kuguru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.潜水。
2.穿过，钻过。
3.渡过。
4.钻空子，乘人不备。

Chao I Chen
文字注釋
お先に 
[おさきに] [osakini] ◎ 
【副词】
1.那就先……了。（「さき」の尊敬語・丁寧語。）

Chao I Chen
插入號
改札口 
[かいさつぐち] [kaisatsuguchi] ④ 
【名词】
1.检票口。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%B9%97%E8%BB%8A%E5%88%B8%E4%B8%8D%E8%A6%81%E3%81%AA%E5%AD%90%E3%81%A9%E3%82%82%E3%82%92%E9%80%A3%E3%82%8C%E3%81%9F%E4%BA%BA%E3%81%AF%E3%80%81%E5%AD%90%E3%81%A9%E3%82%82%E3%81%AE%E5%AE%89%E5%85%A8%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%AB%E3%80%81%E5%AD%90%E3%81%A9%E3%82%82%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%8A%E5%85%88%E3%81%AB%E6%94%B9%E6%9C%AD%E5%8F%A3%E3%82%92%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%8F%E3%81%90%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%8F%E3%81%90%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%A6&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%BE%E3%81%9F%E7%9A%86%E3%81%95%E3%81%BE%E3%81%AB%E3%81%8A%E8%B6%8A%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E5%BF%83%E3%82%88%E3%82%8A%20%E3%81%8A%E5%BE%85%E3%81%A1%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BF%83%E3%81%A7%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E5%BF%83%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E5%BF%83%E3%81%AB%E3%81%AF%20%EE%86%8F%E5%BF%83%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

Chao I Chen
插入號
営業税 
[えいぎょうぜい] 
1.营业税

Chao I Chen
插入號
含む 
[ふくむ] [fukumu] ② 
【他动词・五段/一类】
1.含，噙。
2.内含，含有。
3.怀有（某种情感）。
4.含有，带有。
5.予以考虑，牢记在心。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ほか 外；他
[ほか] [hoka] ◎ 

【副助词】
1.只有，只好。

【名词】
1.其他，以外；别处；其他的（人、物、时间）。



【Ｎ２文法】～にほかならない

無非是～。正是～。不外乎～。

https://www.youtube.com/watch?v=qOWCVa_tcl4
出口日語

Chao I Chen
插入號
加算 
[かさん] [kasann] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.加在一起算；合计。 加法。（ある数を加えること。たし算。寄算。）
2.在一定的数额上附加其他数额。（一定の額に、さらにある額をつけ加えること。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AB%E5%AE%BF%E6%B3%8A%E3%81%99%E3%82%8B%E6%99%82%E3%81%AF%E3%80%81%E5%96%B6%E6%A5%AD%E7%A8%8E5%EF%BC%85%E3%81%8C%E5%90%AB%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%BB%E3%81%8B%E3%80%81%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E6%96%9910%EF%BC%85%E3%81%8C%E5%88%A5%E9%80%94%E5%8A%A0%E7%AE%97%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%B9%E3%81%A3%E3%81%A5%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%B9%E3%81%A8%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%81%B9%E3%81%9A%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%B9%E3%81%A3%E3%81%A8&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
阿里山國家風景區

日出、雲海、鐵路、森林與晚霞，是經典的阿里山印象，來到阿里山，你可以享受森林層層綠意，驚豔日出雲海晚霞之美、品味茶園細緻的風光，在原鄉中感受鄒族人文底蘊，種種不同的 ...

https://www.ali-nsa.net/
阿里山國家風景區

Chao I Chen
文字注釋
ヘクタール 
[ヘクタール] [hekutaaru] ③ 
【名词】
1.【法】hectare ;公顷。1公亩的100倍之意。土地面积的单位，1万㎡。记号ha。（1アールの100倍の意。土地の面積の単位。1万平方メートル。記号 ha。）

Chao I Chen
插入號
占める 
[しめる] [shimeru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.占，占有，占据。
2.占，占领。

Chao I Chen
文字注釋
サンゴ 
[サンゴ] [sanngo] ① 
【名词】
1.珊瑚。珊瑚科腔肠动物的总称。（サンゴ科サンゴ属の腔腸動物の総称。）

Chao I Chen
插入號
パノラマ 
[パノラマ] [panorama] ◎ 
【名词】
1.【英】panorama；全景，展望。
2.【英】panorama；全景立体画。

panorama 
英 [ˌpænəˈrɑːmə]  美 [ˌpænəˈræmə] 
n. 全景；全景画；全景照片；概论

Chao I Chen
插入號
多元的 
[たげんてき] [tagennteki] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.多元的，多元性。（物事の要素・根源がいくつもあるさま。）

Chao I Chen
插入號
雑多 
[ざった] [zaqta] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.各式各样，种类杂多，许许多多，五花八门。（変化に富んだ。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%BE%8E%E6%B9%96%E5%8D%97%E6%96%B9%E5%9B%9B%E5%B3%B6%E5%9B%BD%E5%AE%B6%E5%85%AC%E5%9C%92%E3%81%AE%E9%9D%A2%E7%A9%8D%E3%81%AF3.5%20%E4%B8%87%E3%83%98%E3%82%AF%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%80%81%E6%B5%B7%E5%9F%9F%E3%81%8C99%EF%BC%85%E3%82%92%E5%8D%A0%E3%82%81%E3%80%81%E7%8E%84%E6%AD%A6%E5%B2%A9%E6%9F%B1%E7%8A%B6%E7%AF%80%E7%90%86%E3%81%AE%E5%B3%B6%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%80%81%E3%82%B5%E3%83%B3%E3%82%B4%E7%A4%81%E3%81%AE%E7%94%9F%E6%85%8B%E3%82%82%20%E3%83%90%E3%83%A9%E3%82%A8%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%BC%E3%81%AB%E5%AF%8C%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%90%E3%83%A9%E3%82%A8%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%BC%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E9%9B%91%E5%A4%9A%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E5%A4%9A%E5%85%83%E7%9A%84%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%83%91%E3%83%8E%E3%83%A9%E3%83%9E%E3%81%AB&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%98%BF%E9%87%8C%E5%B1%B1%E3%81%AE%E3%80%8C%E5%B0%8F%E7%AC%A0%E5%8E%9F%E5%B1%B1%E8%A6%B3%E6%99%AF%E5%8F%B0%E3%80%8D%E3%81%AF%20%E3%81%94%E6%9D%A5%E5%85%89%E3%82%92%E8%A6%8B%E3%82%8B%E3%81%AB%E3%81%AF%E4%B8%80%E7%95%AA%E3%81%AE%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%94%E6%97%A5%E3%81%AE%E5%87%BA%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E6%97%A5%E3%81%AE%E5%87%BA%20%EE%86%8E%E3%81%94%E6%9D%A5%E5%85%89%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E6%9D%A5%E5%85%89&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
それでも 
[それでも] [soredemo] ③ 
【接续词】
1.表示前后事不一致的用语，尽管如此，即使那样……还是……。

Chao I Chen
文字注釋
バランス 
[バランス] [barannsu] ◎ 
【名词】
1.【英】balance ;平衡，平均，均衡。

Chao I Chen
插入號
I have changed.


Chao I Chen
插入號
変える 
[かえる] [kaeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.改变；变动；变更；将住址、活动场所移动到别处。

Chao I Chen
插入號
変わる 
[かわる] [kawaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.变，变化；改变，转变；不同，与众不同；奇怪，出奇；改变地点，迁居，迁移。

Chao I Chen
插入號
つつある 
[つつある] [tsutsuaru] ① 
1.接在动词连用形之后，表示事物正在进行之中。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%82%B3%E3%83%AD%E3%83%8A%E7%A6%8D%E3%81%AE%E4%B8%AD%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E7%94%9F%E6%B4%BB%E3%81%AF%E6%AF%94%E8%BC%83%E7%9A%84%E5%AE%89%E5%AE%9A%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%82%82%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E4%BA%BA%E3%81%AE%E8%80%83%E3%81%88%E6%96%B9%E3%81%8C%20%E5%A4%89%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B%E7%8F%BE%E5%9C%A8%E3%80%81%E4%BB%95%E4%BA%8B%E3%81%A8%E7%94%9F%E6%B4%BB%E3%81%AE%E3%83%90%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%81%8C%E9%87%8D%E8%A6%81%E8%A6%96%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%A4%89%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E5%A4%89%E3%82%8F%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E5%A4%89%E3%81%88%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E5%A4%89%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
タピオカミルクティー 
[たぴおかみるくてぃー] [tapiokamirukutexii] 
1.珍珠奶茶

Chao I Chen
插入號
事毎に 
[ことごとに] [kotogotoni] ③ 
【副词】
1.每件事，总是。（物事があるたびに。事につけて。いつも。）

Chao I Chen
文字注釋
頼む 
词形变化： [頼む]是[頼まれる]的原形形式

[たのむ] [tanomu] ② 
【他动词・五段/一类】
1.请，雇；依靠，依仗，指望；委托，托付；托付别人为自己做某事；请求，恳求，嘱托；恳请别人能按自己所希望的那样去做。

Chao I Chen
插入號
たびたび 
[たびたび] [tabitabi] ◎ 
【副词】
1.相隔不太长的时间里，重复同样事情；屡次，常常（あまり長いあいだをおかないで、同じことをくりかえすようす）。
2.同：再三

Chao I Chen
文字注釋
連れて行く 
[つれていく] [tsureteiku] 
1.連れて行く(来る) 带……去 (带……来)


Chao I Chen
螢光標示
动词原形+たびに

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E5%BA%97%E3%81%AE%E3%82%BF%E3%83%94%E3%82%AA%E3%82%AB%E3%83%9F%E3%83%AB%E3%82%AF%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%BC%E3%81%AF%E6%9C%89%E5%90%8D%E3%81%A7%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%AE%E5%AE%A2%E3%81%8C%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E6%9D%A5%E3%82%8B%20%E3%81%9F%E3%81%B3%E3%81%AB%E9%80%A3%E3%82%8C%E3%81%A6%E8%A1%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%A8%E9%A0%BC%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%94%E3%81%A8%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%9F%E3%81%B3%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%9F%E3%81%B3%E3%81%9F%E3%81%B3%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%94%E3%81%A8%E3%81%8F&op=translate

Chao I Chen
插入號
なかなか 
[なかなか] [nakanaka] ◎ 
【副词】
1.颇，很，非常，相当。
【形容动词/ナ形容词】
1.形容超出想象。

Chao I Chen
插入號
常々 
[つねづね] [tsunedune] ② 
【副词】
1.平常，平素，素日（普段。つねひごろ）

Chao I Chen
文字注釋
無くす 
[なくす] [nakusu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.丢，丢失，丢掉。
2.丧失，失去。
3.消灭，去掉。

Chao I Chen
插入號
どうしても 
[どうしても] [doushitemo] ①或④ 
【副词】
1.怎么也，无论如何也；怎么也得……，无论如何也要……必定，一定。


Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E5%8C%97%E3%83%A2%E3%83%8E%E3%83%AC%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%81%AE%E4%B8%80%E5%9B%9E%E4%B9%97%E8%BB%8A%E5%88%B8%E3%81%AF%E3%82%B3%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%20%E3%81%8F%E3%82%8C%E3%81%90%E3%82%8C%E3%82%82%E3%81%9D%E3%81%AE%E3%82%B3%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%92%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%95%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%82%8C%E3%81%90%E3%82%8C%E3%82%82%20%EE%86%8D%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8E%E3%81%A4%E3%81%AD%E3%81%A5%E3%81%AD%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
済ませる
済ませる 
[すませる] [sumaseru] ③ 
【他动词・一段/二类】
1.做完，完成。（すます。）
2.同：済ます

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ３文法】～た上／～た上で／～の上／～の上で

在…之后

まずは前件の動作を行った後に、後件の動作を行うことを表します。


接続
　動た形＋上（で）
　名詞＋の上（で）

意味
　在…之后

https://mainichi-nonbiri.com/grammar/n3-taue/
毎日のんびり日本語教師

CHAOICHEN-PC
文字注釋
你以為日文的「より」只有比較級嗎？學習「より」的五種用法
https://colanekojp.com.tw/blog_detail/20
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
インターチェンジ 
【インターチェンジ】 【inta-chenji】 ⑤ 
【名】【英】interchange

交换，交替，交流道；高速公路出入口。

interchange
KK[͵ɪntɚˋtʃendʒ]DJ[͵intəˋtʃeindʒ]
美式 

vt.[交換，互換；使互相易位
vi.交換位置；交替發生[（+with）]
過去式：interchanged 過去分詞：interchanged 現在分詞：interchanging

Chao I Chen
註解
【Ｎ３文法】～しかない・～よりほかはない・～ほかしかたがない
https://www.youtube.com/watch?v=D3_uQq7FTl8
出口仁


CHAOICHEN-PC
文字注釋
We are looking forward to welcoming you again.

我們期待著各位貴賓，能夠再次大駕光臨。

【お越しいただく】正しく使えてる？ ビジネスで使う時の注意点を解説
https://domani.shogakukan.co.jp/552135

「お越し」は、「来ること」や「行くこと」の意味の尊敬語です。

CHAOICHEN-PC
註解
We are looking forward to welcoming you again.

我們誠摯地期待著各位貴賓，能夠再次大駕光臨。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
日出的日文是「日の出（ひので）」，如果說「去看日出」則是「日の出を見に行く」。

而元旦日出的日文就稱為「初日の出（はつひので）」，所以元旦這天不妨跟你的日本朋友說「初日の出を見に行きます／行きました」哦。

中文：元旦日出
日文：初日の出

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～たびに；度に

每次~~~；每當~~~


https://www.youtube.com/watch?v=T36BcdYpTEU
出口日語

CHAOICHEN-PC
註解
「ごとに」到底等不等於「おきに」？
https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/190
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
註解
「毎に（ごとに）」跟「度に（たびに）」的差別


「毎に（ごとに）」多用於「某段規律期間內」所發生的每次事件。

「度に（たびに）」則是只要做某件事就會碰上的事情。

時雨の町



【Ｎ２文法】～ごとに・～おきに

https://www.youtube.com/watch?v=m5KVJ0yFF_o
出口日語


置き 
【おき】 【oki】 ◎
【接尾】

每间隔，每隔。（時間、距離、数量などを表す語に付いて、それだけの間隔をおくことを表す語。）
　 1日置きにふろにはいる。／每隔一天洗一次澡。
　 この薬は4時間置きに飲む。／这个药每隔四小时吃一次。
　 1行置きに書く。／隔一行写一行。
　 バスは1時間置きに出ている。／公共汽车每隔一小时开一班车。

Chao I Chen
插入號
monorail.
單軌鐵路。

Chao I Chen
插入號
coin.


CHAOICHEN-PC
螢光標示
変わる 
[かわる] [kawaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
变。变化。改变。

cyc0622
插入號
より 
[より] [yori] ◎ 
【副词】
1.更。（さらに。いっそう。）
よりよく客のために奉仕する。 
更好地为顾客服务。

【格助词】
1.自，从，由，由于。表示动作，作用的出发点。〔時間・空間の起点。〕
「より」可以跟「から」互換，但「より」會比較偏向書面用法。 
東京駅より出発。 
从东京站出发。

2.比，较之，甚于。表示比较的基准。〔比較の基準を表す。〕
歩くより電車に乗った方がいい。 
乘电车比步行好。

3.除了……（以外）；只……。表示只限于某一个的意思。 〔打ち消しを伴い、限定する。〕
読書よりほかに趣味はない。 
除了读书以外，没有别的爱好。

私は黙っているよりなかった。 
我只好沉默。

CHAOICHEN-PC
註解
より用法：高階版，這樣說「更」高級

這裡做「副詞用」，就像同學在初級學到的「もっと、さらに」一樣，表示「更～地」，後面通常接形容詞或動詞做修飾。如果換成「より」會給人一種你日文更高級的錯覺。

典型句型為「より＋形容詞」。
 
例句：
●より楽しい人生を過ごしたいです。
→想要過更快樂的人生。

●他の猫と比べて、可樂はより太いです。
→跟其它貓相比，可樂是更胖的。

王可樂日語

cyc0622
文字注釋
動詞第二變化（連用形）+ て + ください
表示請對方做某動作。

静かにしてください。
請保持安靜。

名詞 + を + ください  
表示請給我某物的意思。

ラーメンをください。
請給我拉麵。

cyc0622
文字注釋
変える 
[かえる] [kaeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
方針を変える。 

改变方针。

荒地を畑に変える。 

变荒地为耕地。

列車のダイヤを変える。 

改订列车时刻表。

cyc0622
註解
どうして 如何して
[どうして] [doushite] ① 
【副词】
1.怎么样，怎么办，如何。
2.为什么，何故。
3.岂止，岂料，意外，相反。
4.唉呀唉呀。出乎意料时表示吃惊或感叹的词。
5.怎么能，无论如何也。

cyc0622
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
N4文法39「～なさい」命令

「なさい」是由「する」轉變而來的特殊敬語「する→なさる→なさい」。

雖然稱為敬語，但大多用於老師對學生或父母對孩子的輕微命令句。

比起命令形要來得委婉、客氣，但委婉程度並沒有比「てください」來得高。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/39
時雨の町

CHAOICHEN-PC
螢光標示
お戻る　おもどる
戻る 
[もどる] [modoru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.恢复，复原；返回，回到。
いったん移行したものが逆向きに動いて，再びもとの位置・状態になる。引き返す。

返回。回到（原来的位置、状态）。恢复。折回。回家。退回。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
そろそろ 
[そろそろ] [sorosoro] ① 
【副词】
1.就要，快要；不久。
2.渐渐；逐渐。
3.慢慢地；徐徐地。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
一次搞懂「まで」、「までに」、「にまで」
https://colanekojp.com.tw/blog_detail/56
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
これ+より

より
空間起點：典型句型為「～より＋表示位置的詞彙（前、先、後、上、下…）」

これより先は立ち入り禁止です。
→從這裡開始就不能再往前走了。

from (this、here、etc.); since (this)

CHAOICHEN-PC
文字注釋
誠摯地；真摯地

自分の心がもとで。 

自分の考えで。 

心によって。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
通らせる
読み方：とおらせる

ラ行五段活用の動詞「通る」の未然形である「通ら」に、使役の助動詞「せる」が付いた形。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
請先讓小朋友通過剪票口。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
通す 
【とおす】 【toosu】 ① 
【他五】

穿过;穿通;渗透;透过;(把客人)请到里边;连续;连贯;坚持;固执;一意孤行;(会议)通过;通过(某人);(事先)说妥,联系好;通知;告知

https://dict.asia/jc/%E9%80%9A%E3%81%99
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
螢光標示
別途 
[べっと] [betto] ◎或① 
【名词】
1.其他途径，另一种方法。
2.另一种用途。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
小笠原山（英語：Mt. Ogasawara[1]）是台灣阿里山山脈內的一座山。小笠原山位於祝山稜脈的末端，海拔2,488公尺，是為了紀念1904年首度踏勘至此的日籍技師小笠原富次郎而命名。小笠原山周圍被中央山脈、玉山群峰、塔山、對高岳、萬歲山等大山環繞，最遠可望至嘉南平原。

概要
小笠原山屬阿里山山脈，為阿里山國家風景區的新八景，小笠原山觀景台視野廣闊無遮蔽，可360度欣賞環景，能欣賞祝山、台灣最第一高峰的玉山主峰以及萬歲山的風景[2][3]。隨著阿里山森林火車祝山線復駛，小笠原山更加容易親近[4]。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E5%B0%8F%E7%AC%A0%E5%8E%9F%E5%B1%B1
維基百科，自由的百科全書


新八景之小笠原山

https://www.ali-nsa.net/zh-tw/attractions/detail/167

阿里山國家森林遊樂區

CHAOICHEN-PC
文字注釋
来光 
[らいこう] [raikou] ◎ 
【名词】
1.（在高山上看到的）日出。（高山に登っておがむ日の出。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
バラエティー 
【ばらえてぃー】 【baraeti-】 ② 
【名】【英】variety

（1）变化，多样化。（種々様々であること。変化のあること。）
　 バラエティーに富む。／丰富多彩。

（2）综艺节目。（視聴者を楽しませるためのさまざまな要素を盛り込んだテレビの娯楽番組。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
富む 
【とむ】 【tomu】 ① 
【自五】

（1）富裕。（財産が増える。）
　 富んだ国と貧しい国。／富国和穷国。

（2）丰富。（たくさん持っている。）
　 資源に富んでいる国。／资源丰富的国家。
　 魚介類に富む海。／盛产鱼类和贝类的海洋。
　 語学の才能に富む。／有学外语的天才。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
澎湖南方四島國家公園

澎湖南方四島國家公園是中華民國第九座國家公園，同時也是臺灣史上第二座海洋型國家公園。自2010年開始籌設，2014年6月8日正式公告實施，並於10月18日掛牌[1][2][3]。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E6%BE%8E%E6%B9%96%E5%8D%97%E6%96%B9%E5%9B%9B%E5%B3%B6%E5%9C%8B%E5%AE%B6%E5%85%AC%E5%9C%92
維基百科，自由的百科全書




澎湖南方四島國家公園

澎湖南方四島國家公園 東沙島上唯一、也是最重要的精神寄託所在即為「大王廟」。 大王廟為東沙島重要的建築物之一； 20世紀初，日本人強佔東沙島，毀損大王廟。


https://www.marine.gov.tw/home/zh-tw
海洋國家公園

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ２文法】～つつある

つつある 
[つつある] [tsutsuaru] ① 

1.接在动词连用形之后，表示事物正在进行之中。

https://www.youtube.com/watch?v=YZFlUq8fruM
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
変わる 
[かわる] [kawaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
变。变化。改变。

お天気が変わった。 
天气变了。

（用“変（わ）った”“変（わ）っている”的形式）特别。出奇。古怪。
あの人は変わっている。 
那个人挺特别。

変わった形の椅子。 
式样新奇的椅子。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
接在动词连用形之后，表示事物正在进行之中。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
たびに 
[たびに] [tabini] ◎ 
1.<接续>
2.名词+の+たびに
3.动词原形+たびに
4.<意味>
5.表示""每当……就……""，若后项是表示变化的词，则表示随前项的反复出现后项也在发生变化。由于是经常发生，所以动词基本上不使用过去时。
【副词】
1.次（每度，今度）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
くれぐれも 　
[くれぐれも] [kureguremo] ③或② 
【副词】
1.反复，周到，仔细。
《多くは「も」を伴って》繰り返し念入りに。

（多与“も”连用）恳切地。衷心地。

くれぐれもお体をお大事に。 

请您千万保重身体。

くれぐれも御主人によろしくお伝え下さい。 

请向您丈夫转达我衷心的问候。

どうぞくれぐれもお許し下さい。 

请您多多原谅。



代號：4202
頁次：6－2

13 集合時間を 30 分ずらしましたので、    ように覚えてください。 

お間違わない お違わない お間違えのない お違えない 

14 台湾では、あまり家で朝ご飯を食べないから、朝ごはん屋さんが    です。      

旺盛 盛りだくさん 豊 盛ん 

15 台湾には総統府みたいに、日本統治時代に建てられた建物がまだたくさん残されています。そのよ

うな古い建物の中でコーヒーを一杯飲んで情緒を楽しむのは    。 

ご存知ですか いかがですか 

いかがわしいですか  いただけませんか 

16 台湾式しゃぶしゃぶはとても人気のある料理で、夏でも冷房を    かけて食べる。 

がんがん きんきん ぴんぴん だんだん 

17 1629 年の秋、スペイン人は中国や日本に    の貿易や布教の拠点となるよう、淡水でサント・

ドミンゴ城や教会を建造しました。 

向き 向けて 向こう 向かう 

18 台中の中央書局はかつて台湾の文芸思想の中心地であり、百年に    、各時代の読書人がここ

で人生の大切な時間を過ごしてきたのである。 

かけて かかって わたり わたし 

19 住居と商業施設が入り混じる台湾の街では、路地裏にも数々の店がある。 

ろちり ろじり ろちうら ろじうら 

20 台湾でも冬は雪が降る可能性があるため、高い山へ行くときは、必ず防寒着を    ください。 

ご用心 ご用意 ご用事 ご用命 

21 台湾では、暖房設備がないところが多いので、何枚かの防寒着を    するのをお勧めする。 

厚み着 玉葱着 重ね重ね 重ね着 

22 パイナップルケーキとお茶は、台湾旅行の    の二大定番お土産です。 

昔馴染み 昔ながら 昔ふう 昔々 

23 眷村を改築した民宿に泊まるのは、日本人に    戦後台湾史を味わう方法の一つでもある。 

かかわる してみれば たいして おいて 

24 「お客様は神様」という考え方は台湾では普遍的ではないので、日本人にとってサービスが 

    と感じることも時々ある。 

行き辿らない 行き止まない 行き届かない 行き止まらない 

25 「悲情城市」という映画の大画面に山と海の美しさ、レトロな建築、独特の傾斜した風景が映り、

九份は一気に観光客を魅了する山岳都市となりました。 

めいりょう みりょ めりょう みりょう 

26 台湾ではタクシーの扉の開閉は乗客自身がするものなので、    ください。 

お気にして お気になさって お気付け お気をつけ 

27 台湾の B級グルメを堪能したかったら、ぜひ一度夜市へ行っていろいろな「小吃」を 

    みてください。 

召し上げ 召し上がれ 召し上がって 召し上げられて 

28 へちまは「絲瓜」といい、台湾ではよく使われる食材の一つである。日本人にとって食べられるだ

けでも十分びっくりしたが、    ものすごくおいしい点についても驚きだ。 

さらに ゆえに またも それでも 

Chao I Chen
插入號
ずらす 
词形变化： [ずらす]是[ずらしました]的原形形式

[ずらす] [zurasu] ② 
【他动词・五段/一类】
1.挪一挪；错一错。

Chao I Chen
插入號
違う 
[ちがう] [chigau] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.不同 ，差别，不一样；错误，不对；不合，不应该，有出入。
【接头/接尾】
1.〈接动词连用形后〉交叉，交错。

Chao I Chen
插入號
違える 
[ちがえる] [chigaeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.使……不同；弄错，搞错；离间；交错，交叉；扭到筋骨。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%9B%86%E5%90%88%E6%99%82%E9%96%93%E3%82%9230%20%E5%88%86%E3%81%9A%E3%82%89%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%8A%E9%96%93%E9%81%95%E3%81%88%E3%81%AE%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E8%A6%9A%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E9%96%93%E9%81%95%E3%82%8F%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E9%81%95%E3%82%8F%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E9%96%93%E9%81%95%E3%81%88%E3%81%AE%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E9%81%95%E3%81%88%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

Chao I Chen
插入號
ように用法④ 委婉的要求：較客氣不直接，常用於叮嚀對方
Ｖ原／Ｖない+ようにしてください

日文「ように」的5大用法！
https://colanekojp.com.tw/blog_detail/66
王可樂日語

Chao I Chen
插入號
旺盛 
[おうせい] [ousei] ◎ 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.旺盛，充沛。

Chao I Chen
插入號
盛りだくさん 
[もりだくさん] [moridakusan] ③或⑤ 
1.丰盛的,内容丰富的,丰富多彩的

Chao I Chen
插入號
等于豊か。
同：豊か

豊か 
[ゆたか] [yutaka] ① 
【形容动词/ナ形容词】
1.物质上丰富（好ましい事物が）十分に備わって不足のないさま。豊富）。
2.富裕，充裕，宽裕（財物が十分あって恵まれているさま。富裕）。
3.充实，精神上的丰富（精神的にこせこせせず，ゆとりのあるさま。おおらかなさま）。
4.丰盈，丰满（肉づきがよいさま。豊満）。
5.足够，十足（基準・限度を超えて十分にあるさま，余りのあるさまを表す）。

Chao I Chen
註解
豊 
[とよ] [toyo] 
【接头/接尾】
1.上古语（上古即日本的大和、奈良时代）。
2.除了与“の”一起构成连体修饰语以外，还接在名词或动词（较少）前使用，表示事物丰足之意，带有褒赞意味。
3.助詞「の」を伴って連体修飾語として用いられるほか、名詞、時に動詞の上に付いて用いられる。物事が豊かである意を表し、褒める意を添える。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
あまり〜ない｜不太～
◉ あまりない
◉ あまり＋名詞＋がない
◉ あまり＋動詞（否定型）
◉ あまり＋い形容詞（否定型）
◉ あまり＋な形容詞（否定型）

私わたしは忙いそがしいので、あまりテレビは見みないです。
因為我太忙了，所以不太常看電視。
https://yasuwangblog.com/amarinai-zh/
 谷子塾




【Ｎ２文法】～あまり・あまりの～に

太過於~~~

https://www.youtube.com/watch?v=of-OKemjtIg
出口日語

CHAOICHEN-PC
螢光標示
あまり〜ない｜不太～
◉ あまりない
◉ あまり＋名詞＋がない
◉ あまり＋動詞（否定型）
◉ あまり＋い形容詞（否定型）
◉ あまり＋な形容詞（否定型）

私わたしは忙いそがしいので、あまりテレビは見みないです。
因為我太忙了，所以不太常看電視。
https://yasuwangblog.com/amarinai-zh/
 谷子塾

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%E5%AE%B6%E3%81%A7%E6%9C%9D%E3%81%94%E9%A3%AF%E3%82%92%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E6%9C%9D%E3%81%94%E3%81%AF%E3%82%93%E5%B1%8B%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%8C%20%E7%9B%9B%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%97%BA%E7%9B%9B%20%EE%86%8D%E7%9B%9B%E3%82%8A%E3%81%A0%E3%81%8F%E3%81%95%E3%82%93%20%EE%86%8E%E8%B1%8A%20%EE%86%8F%E7%9B%9B%E3%82%93&op=translate

Chao I Chen
插入號
情緒 
[じょうちょ] [jyouchyo] ① 
【名词】
1.情趣，风趣，情绪。（事に触れて起こるさまざまの微妙な感情。また、その感情を起こさせる特殊な雰囲気。）

Chao I Chen
插入號
楽しむ 
[たのしむ] [tanoshimu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.乐，快乐，享受，欣赏。
2.以……为消遣，使快活。
3.期待，以愉快的心情盼望。

Chao I Chen
插入號
ご存知 
[ごぞんじ] [gozonnzi] ② 
【名词】
1.您知道。相识；熟人；朋友。（「存じ」の丁寧語。）

Chao I Chen
插入號
如何わしい 
[いかがわしい] [ikagawasii] ⑤ 
【形容词/イ形容词】
1.〔うたがわしい〕可疑.
2.〔あやふやだ〕不可靠.
3.〔みだらだ〕不正派,不正经,不三不四『成』;淫猥,猥亵.

Chao I Chen
插入號
頂けない 
[いただけない] [itadakenai] ◎ 
【接续词】
1.不能接受，不合适。（評価できない。感心しない。）

CHAOICHEN-PC
插入號
みたい 
[みたい] [mitai] ① 
【助动词】
1.像……那样，像……一样。
2.例如……样子，像……这样。
3.好像。



Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E3%81%AF%E7%B7%8F%E7%B5%B1%E5%BA%9C%E3%81%BF%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%AB%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E7%B5%B1%E6%B2%BB%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%AB%E5%BB%BA%E3%81%A6%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%9F%E5%BB%BA%E7%89%A9%E3%81%8C%E3%81%BE%E3%81%A0%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%81%95%E3%82%93%E6%AE%8B%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%81%9D%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E5%8F%A4%E3%81%84%E5%BB%BA%E7%89%A9%E3%81%AE%E4%B8%AD%E3%81%A7%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%83%92%E3%83%BC%E3%82%92%E4%B8%80%E6%9D%AF%E9%A3%B2%E3%82%93%E3%81%A7%E6%83%85%E7%B7%92%E3%82%92%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%82%80%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%94%E5%AD%98%E7%9F%A5%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%0A%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%8C%E3%82%8F%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%8B&op=translate

Chao I Chen
插入號
だんだん 
[だんだん] [danndann] ◎ 
【名词】
1.阶梯，楼梯。
2.一样样，一桩桩。
【副词】
1.逐渐。
【形容动词/ナ形容词】
1.团团，圆的。
2.（露珠）凝聚状。

Chao I Chen
插入號
ぴんぴん 
[ぴんぴん] [pinnpinn] ① 
【副词】
1.用力跳跃，活蹦乱跳。（勢いよく跳ね上がることを表す。）
2.健壮；硬朗。（健康で元気のいいことを表す。）

Chao I Chen
插入號
きんきん 
[きんきん] [kinnkinn] ◎ 
【副词】
1.丁丁，丁当。（金属や磁器の触れ合う音。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%BC%8F%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%B6%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%B6%E3%81%AF%E3%81%A8%E3%81%A6%E3%82%82%E4%BA%BA%E6%B0%97%E3%81%AE%E3%81%82%E3%82%8B%E6%96%99%E7%90%86%E3%81%A7%E3%80%81%E5%A4%8F%E3%81%A7%E3%82%82%E5%86%B7%E6%88%BF%E3%82%92%E3%81%8C%E3%82%93%E3%81%8C%E3%82%93%20%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A6%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8C%E3%82%93%E3%81%8C%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%8D%E3%82%93%E3%81%8D%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%B4%E3%82%93%E3%81%B4%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%A0%E3%82%93%E3%81%A0%E3%82%93&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
文法：N＋に＋向けて

表示朝向的目標或對象，中譯多為「向、朝向、面向、面對」等。

「向け」專為、針對、面向


https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/114.php
時雨の町

CHAOICHEN-PC
註解
「にわたって」持續、長達

名詞＋にわたって

前接期間、次數或場所等範圍的詞，表示其動作所涉及到的時間或空間範圍規模之大，屬正式的書面語。

「にわたり」是更為鄭重的用法，修飾名詞用「にわたる＋N」或「にわたった＋N」，中譯多為「持續～、長達～、一直～、歷經～」等。



（接动词连用形后面表示）范围广。彻底。

鳴り渡る。 

响彻。

知れ渡る。 

尽人皆知。

冴え渡る。 

清澈。寒彻。

Chao I Chen
文字注釋
かつて 
[かつて] [katsute] ① 
【副词】
1.曾经，以前。
2.（后接否定）从来（没有）…，至今（未曾）…。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
【Ｎ３文法】～にわたって

在~~~範圍內；經由~~~；涉及~~~

https://www.youtube.com/watch?v=yAumoMDB3Y8
出口日語

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E4%B8%AD%E3%81%AE%E4%B8%AD%E5%A4%AE%E6%9B%B8%E5%B1%80%E3%81%AF%E3%81%8B%E3%81%A4%E3%81%A6%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E6%96%87%E8%8A%B8%E6%80%9D%E6%83%B3%E3%81%AE%E4%B8%AD%E5%BF%83%E5%9C%B0%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8A%E3%80%81%E7%99%BE%E5%B9%B4%E3%81%AB%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%82%8A%20%E3%80%81%E5%90%84%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%AE%E8%AA%AD%E6%9B%B8%E4%BA%BA%E3%81%8C%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%A7%E4%BA%BA%E7%94%9F%E3%81%AE%E5%A4%A7%E5%88%87%E3%81%AA%E6%99%82%E9%96%93%E3%82%92%E9%81%8E%E3%81%94%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%81%97&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=1629%20%E5%B9%B4%E3%81%AE%E7%A7%8B%E3%80%81%E3%82%B9%E3%83%9A%E3%82%A4%E3%83%B3%E4%BA%BA%E3%81%AF%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E3%82%84%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%AB%E5%90%91%E3%81%91%E3%81%A6%20%E3%81%AE%E8%B2%BF%E6%98%93%E3%82%84%E5%B8%83%E6%95%99%E3%81%AE%E6%8B%A0%E7%82%B9%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%80%81%E6%B7%A1%E6%B0%B4%E3%81%A7%E3%82%B5%E3%83%B3%E3%83%88%E3%83%BB%E3%83%89%E3%83%9F%E3%83%B3%E3%82%B4%E5%9F%8E%E3%82%84%E6%95%99%E4%BC%9A%E3%82%92%E5%BB%BA%E9%80%A0%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%90%91%E3%81%8D%20%EE%86%8D%E5%90%91%E3%81%91%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E5%90%91%E3%81%93%E3%81%86%20%EE%86%8F%E5%90%91%E3%81%8B%E3%81%86&op=translate

Chao I Chen
插入號
混じる 
[まじる] [majiru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.混，杂，夹杂，搀混。
2.交往，交际。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BD%8F%E5%B1%85%E3%81%A8%E5%95%86%E6%A5%AD%E6%96%BD%E8%A8%AD%E3%81%8C%E5%85%A5%E3%82%8A%E6%B7%B7%E3%81%98%E3%82%8B%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E8%A1%97%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E8%B7%AF%E5%9C%B0%E8%A3%8F%E3%81%AB%E3%82%82%E6%95%B0%E3%80%85%E3%81%AE%E5%BA%97%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%8D%E3%81%A1%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%82%8D%E3%81%98%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%82%8D%E3%81%A1%E3%81%86%E3%82%89%20%EE%86%8F%E3%82%8D%E3%81%98%E3%81%86%E3%82%89&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%82%82%E5%86%AC%E3%81%AF%E9%9B%AA%E3%81%8C%E9%99%8D%E3%82%8B%E5%8F%AF%E8%83%BD%E6%80%A7%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%9F%E3%82%81%E3%80%81%E9%AB%98%E3%81%84%E5%B1%B1%E3%81%B8%E8%A1%8C%E3%81%8F%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%81%AF%E3%80%81%E5%BF%85%E3%81%9A%E9%98%B2%E5%AF%92%E7%9D%80%E3%82%92%E3%81%94%E7%94%A8%E6%84%8F%20%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%94%E7%94%A8%E5%BF%83%20%EE%86%8D%E3%81%94%E7%94%A8%E6%84%8F%20%EE%86%8E%E3%81%94%E7%94%A8%E4%BA%8B%20%EE%86%8F%E3%81%94%E7%94%A8%E5%91%BD&op=translate

Chao I Chen
插入號
暖房 
[だんぼう] [dambou] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.供暖，暖气设备。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
[ 單元15 ] 日文中的單位詞


https://jp.sonic-learning.com/2010/02/07/gl15/
音速日語

CHAOICHEN-PC
插入號
防寒着

防寒衣

防寒 
[ぼうかん] [boukann] ◎ 
【名词】
1.防寒，御寒。（寒さを防ぐこと。）


着 
【ちゃく】 【chaku】 ① 
【接尾】

(助数词用法)(计算衣服的单位)套;到达;抵达



Chao I Chen
插入號
厚み 
[あつみ] [atumi] ◎ 
【名词】
1.厚（度）（）。（厚さの程度。）
2.深度，厚重感。（奥深い豊かさ。）

Chao I Chen
插入號
玉葱 
[たまねぎ] [tamanegi] ③ 
【名词】
1.洋葱。

Chao I Chen
插入號
重ね重ね 
[かさねがさね] [kasanegasane] ④ 
【副词】
1.屡次，一次又一次。（たびたび繰り返すさま。）
2.衷心。（いくえにも。じゅうじゅう。くれぐれも。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E6%9A%96%E6%88%BF%E8%A8%AD%E5%82%99%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%8C%E5%A4%9A%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BD%95%E6%9E%9A%E3%81%8B%E3%81%AE%E9%98%B2%E5%AF%92%E7%9D%80%E3%82%92%20%E9%87%8D%E3%81%AD%E7%9D%80%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%82%92%E3%81%8A%E5%8B%A7%E3%82%81%E3%81%99%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%8E%9A%E3%81%BF%E7%9D%80%20%EE%86%8D%E7%8E%89%E8%91%B1%E7%9D%80%20%EE%86%8E%E9%87%8D%E3%81%AD%E9%87%8D%E3%81%AD%20%EE%86%8F%E9%87%8D%E3%81%AD%E7%9D%80&op=translate

Chao I Chen
插入號
昔馴染み 
[むかしなじみ] [mukasinajimi] ④ 
【名词】
1.老相识，老交情。（古くからの親しい知り合い。）

Chao I Chen
註解
馴染む 
[なじむ] [najimu] ② 
【自动词・五段/一类】
1.（和人）亲近；（对环境等）熟悉，适应。
2.融合，（味道）调和。

Chao I Chen
插入號
昔風 
[むかしふう] [mukashifuu] ◎ 
1.旧式，老式。（昔のさま。当世風でないこと。古風。）

Chao I Chen
插入號
昔昔 
[むかしむかし] [mukashimukashi] ◎ 
【名词】
1.很早之前。（はるか昔。おおむかし。）

昔昔ある所に。 

很久以前有一个地方。


Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%91%E3%82%A4%E3%83%8A%E3%83%83%E3%83%97%E3%83%AB%E3%82%B1%E3%83%BC%E3%82%AD%E3%81%A8%E3%81%8A%E8%8C%B6%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AE%E6%98%94%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%89%20%E3%81%AE%E4%BA%8C%E5%A4%A7%E5%AE%9A%E7%95%AA%E3%81%8A%E5%9C%9F%E7%94%A3%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%98%94%E9%A6%B4%E6%9F%93%E3%81%BF%20%EE%86%8D%E6%98%94%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%89%20%EE%86%8E%E6%98%94%E3%81%B5%E3%81%86%20%EE%86%8F%E6%98%94%E3%80%85&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ２文法】～にしたら・～にすれば / ～にしても・にしたって（立場）

從～的角度看的話(判断の立場)

https://www.youtube.com/watch?v=HjVR0zXxQPM
出口日語

CHAOICHEN-PC
插入號
大して 
[たいして] [taishite] ① 
【副词】
1.接否定，表示并不太……，并不怎么……。（（下に打ち消しの語を伴って）問題にするほどの程度でもない気持ちを表す。特別。それほど。さほど。）

大して遠くない。 
并不那么远。

大して勉強しない。 
不怎么用功。

雨は大して降らなかった。 
没下多少雨。

Chao I Chen
插入號
において　に於いて 
[おいて] [oite] ◎ 
【接续词】
1.以「…において」的形式使用。
2.在，于。（場所·時間を表す。）
3.在……方面，对于……。（場合·事柄を表す。）

〈状况〉在……地点；在……时候。（動作・作用の行われる場所・時間などを表す）。
総会は東京において行う。 
大会在东京举行。

〈领域〉在……方面。（事物について、それに関連することを表す。…に関して）。

在任中、外交において特に大きな功績をあげた。 
在职期间，在外交方面功绩卓越。

Chao I Chen
插入號
改築 
[かいちく] [kaichiku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.重新，改建。

Chao I Chen
插入號
味わう 
[あじわう] [ajiwau] ③或◎ 
【他动词・五段/一类】
1.品味。
2.玩味，欣赏。领略事物的深层意味或妙处。
3.体验。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%9C%B7%E6%9D%91%E3%82%92%E6%94%B9%E7%AF%89%E3%81%97%E3%81%9F%E6%B0%91%E5%AE%BF%E3%81%AB%E6%B3%8A%E3%81%BE%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%BF%E3%82%8C%E3%81%B0%20%E6%88%A6%E5%BE%8C%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%8F%B2%E3%82%92%E5%91%B3%E3%82%8F%E3%81%86%E6%96%B9%E6%B3%95%E3%81%AE%E4%B8%80%E3%81%A4%E3%81%A7%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8F%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%BF%E3%82%8C%E3%81%B0%20%EE%86%8E%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%A6&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
N3文法87「にとって」對～來說

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/87.php
時雨の町

Chao I Chen
插入號
辿る 
[たどる] [tadoru] ②或◎ 
【他动词・五段/一类】
1.（摸索着）前进。
2.追踪，追溯。
3.探索。
4.走向。
5.陷入迷茫。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%AF%E7%A5%9E%E6%A7%98%E3%80%8D%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E8%80%83%E3%81%88%E6%96%B9%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E6%99%AE%E9%81%8D%E7%9A%84%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%AB%E3%81%A8%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%81%8C%E8%A1%8C%E3%81%8D%E5%B1%8A%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E6%84%9F%E3%81%98%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%82%E6%99%82%E3%80%85%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%A1%8C%E3%81%8D%E8%BE%BF%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E8%A1%8C%E3%81%8D%E6%AD%A2%E3%81%BE%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E8%A1%8C%E3%81%8D%E5%B1%8A%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E8%A1%8C%E3%81%8D%E6%AD%A2%E3%81%BE%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
レトロ（retro）は、retrospective（レトロスペクティブ、回顧）の略語。懐古趣味（かいこしゅみ）のこと

レトロスペクティブ
retrospective 
英 [ˌrɛtrəʊˈspɛktɪv]  美 [ˌrɛtrəˈspɛktɪv] 
n. 回顾展

adj. 回顾的，回想的；有追溯效力的

Chao I Chen
插入號
独特 
[どくとく] [dokutoku] ◎ 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.独特。

Chao I Chen
插入號
傾斜 
[けいしゃ] [keisya] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.倾斜，或倾斜状态。
2.倾斜度，坡度，地面与水平面形成的角度。

Chao I Chen
插入號
映る 
[うつる] [utsuru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.反射。
2.相称。
3.看，觉得。

Chao I Chen
文字注釋
一気に 
[いっきに] [ikkini] ① 
【副词】
1.一口气地。不停地。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E6%82%B2%E6%83%85%E5%9F%8E%E5%B8%82%E3%80%8D%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E6%98%A0%E7%94%BB%E3%81%AE%E5%A4%A7%E7%94%BB%E9%9D%A2%E3%81%AB%E5%B1%B1%E3%81%A8%E6%B5%B7%E3%81%AE%E7%BE%8E%E3%81%97%E3%81%95%E3%80%81%E3%83%AC%E3%83%88%E3%83%AD%E3%81%AA%E5%BB%BA%E7%AF%89%E3%80%81%E7%8B%AC%E7%89%B9%E3%81%AE%E5%82%BE%E6%96%9C%E3%81%97%E3%81%9F%E9%A2%A8%E6%99%AF%E3%81%8C%E6%98%A0%E3%82%8A%E3%80%81%E4%B9%9D%E4%BB%BD%E3%81%AF%E4%B8%80%E6%B0%97%E3%81%AB%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%AE%A2%E3%82%92%E9%AD%85%E4%BA%86%E3%81%99%E3%82%8B%E5%B1%B1%E5%B2%B3%E9%83%BD%E5%B8%82%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%81%E3%81%84%E3%82%8A%E3%82%87%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%BF%E3%82%8A%E3%82%87%20%EE%86%8E%E3%82%81%E3%82%8A%E3%82%87%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%BF%E3%82%8A%E3%82%87%E3%81%86&op=translate

Chao I Chen
插入號
気付く 
词形变化： [気付く]是[気付ける]的原形形式

[きづく] [kiduku] ② 
【自动词・五段/一类】
1.发觉，注意到。
2.恢复意识，苏醒。
すぐ自分の間違いに気付いた。 
立刻觉察到自己的错误。


CHAOICHEN-PC
插入號
「なさって」は、「する」の尊敬語。

「お気になさらないでください」の意味や使い方、言い換え表現を紹介

介紹「請不要擔心」的意思、用法和其他表達方式

https://news.mynavi.jp/article/20220806-2394422/
マイナビニュース



お大事になさってください
https://precious.jp/articles/-/33111

Chao I Chen
插入號
気にする 
[きにする] [kinisuru] ◎ 
【惯用句】
1.介意，担心。

Chao I Chen
註解
気になる 
[きになる] [kininaru] ③ 
【惯用句】
1.担心；忧虑；介意。
2.有意；有心；想要。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%82%BF%E3%82%AF%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%81%AE%E6%89%89%E3%81%AE%E9%96%8B%E9%96%89%E3%81%AF%E4%B9%97%E5%AE%A2%E8%87%AA%E8%BA%AB%E3%81%8C%E3%81%99%E3%82%8B%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%8A%E6%B0%97%E3%82%92%E3%81%A4%E3%81%91%20%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E6%B0%97%E4%BB%98%E3%81%91%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E6%B0%97%E3%82%92%E3%81%A4%E3%81%91&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AEB%20%E7%B4%9A%E3%82%B0%E3%83%AB%E3%83%A1%E3%82%92%E5%A0%AA%E8%83%BD%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%9C%E3%81%B2%E4%B8%80%E5%BA%A6%E5%A4%9C%E5%B8%82%E3%81%B8%E8%A1%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%AA%E3%80%8C%E5%B0%8F%E5%90%83%E3%80%8D%E3%82%92%E5%8F%AC%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%BF%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%8F%AC%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%92%20%EE%86%8D%E5%8F%AC%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%82%8C%20%EE%86%8E%E5%8F%AC%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E5%8F%AC%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%92%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6&op=translate

Chao I Chen
插入號
ゆえに　　故に 
[ゆえに] [yueni] ② 
【接续词】
1.因為；从此时起；从此时。（前に述べた事を理由として、あとに結果が導かれることを表す。）
われ思う、ゆえにわれ在り。 
我思故我在。

Chao I Chen
插入號
又も 
[またも] [matamo] 
1.又.

Chao I Chen
插入號
其れでも 
[それでも] [soredemo] ③ 
【接续词】
1.虽然那样;即使那样;尽管如此(同それにもかかわらず)

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%B8%E3%81%A1%E3%81%BE%E3%81%AF%E3%80%8C%E7%B5%B2%E7%93%9C%E3%80%8D%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%84%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%82%88%E3%81%8F%E4%BD%BF%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%82%8B%E9%A3%9F%E6%9D%90%E3%81%AE%E4%B8%80%E3%81%A4%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%AB%E3%81%A8%E3%81%A3%E3%81%A6%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%82%89%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%A7%E3%82%82%E5%8D%81%E5%88%86%E3%81%B3%E3%81%A3%E3%81%8F%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%AB%20%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%99%E3%81%94%E3%81%8F%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%84%E7%82%B9%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%E3%82%82%E9%A9%9A%E3%81%8D%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%82%86%E3%81%88%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%82%82%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%82%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～向きに・～向きだ・～向けに・～向けだ

適合~~~；針對~~~

https://www.youtube.com/watch?v=8Jl1tXDaGOo
出口日語

cyc0622
文字注釋
入り混じる 
[いりまじる] [irimajiru] ④ 
【自动词・五段/一类】
1.混淆。（さまざまのものがまじり合う。）

cyc0622
插入號
用心 
[ようじん] [youjinn] ① 
【名・自动词・サ变/三类】
1.注意，小心，提防，留神，留意，留心，警惕，警戒。

cyc0622
插入號
用事 
[ようじ] [youji] ◎ 
【名词】
1.应该做的事。

cyc0622
插入號
用命 
[ようめい] [youmei] ◎ 
【名词】
1.吩咐；嘱咐；嘱托。〔言いつける。〕
2.定购。〔注文。〕

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～において・～における

在~~~地點(地)；時候(時)；方面(事)；狀況(事)~~~發生了~~~

https://www.youtube.com/watch?v=H8yE5PpHEA8
出口日語

CHAOICHEN-PC
註解
に対して 
[にたいして] [nitaishite] ② 
1.<接续> 名词／用言连体形／名词なの+に対して
2.<意义>对，向；相对于……；比例是……；与……相反

【Ｎ３文法】にたいして～に対して

對~~~；對於~~~

https://www.youtube.com/watch?v=0IWbG_0KSjs
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
〜にしたら / 〜にすれば / 〜にしてみたら / 〜にしてみれば（意思・用法・例句）

從～的角度看的話(判断の立場)

CHAOICHEN-PC
註解
【N2 文法】〜にしたら / 〜にすれば / 〜にしてみたら / 〜にしてみれば（意思・用法・例句）

從～的角度看的話(判断の立場)

N ＋にしたら / にすれば / にしてみたら / にしてみれば

あの人にしてみれば反対するのは当然だ。 

从那个人的立场来看反对是当然的了。

CHAOICHEN-PC
註解
今天來看看「辿(たど)る」這個動詞。

「辿る」是自動詞，但因為它也是移動動詞，所以大多前接「を」來表示它移動前行的場所 、範圍。

像「緣溪行」，用「辿る」來表示，應該就會是「川沿いをたどる」。

https://zh-cn.facebook.com/chiuyangteacher/posts/3341575519242666

王秋陽老師的日語教室-秋日和風讀書室

cyc0622
註解
行き止まる 
[ゆきどまる] [yukidomaru] ④ 
【自动词・五段/一类】
1.停滞不前。（進んで行って立ち止まる。）
2.走到尽头。（進んで行ってそれ以上進めなくなる。）
3.同：ゆきづまる

cyc0622
文字注釋
糸瓜 　天糸瓜
[へちま] [hetima] ◎ 
【名词】
1.〈植〉丝瓜；丝瓜瓤。（ウリ科の蔓性の一年草。巻きひげで他に絡みつく。葉は手のひら状に浅く裂けていて、長い柄をもつ。）
2.什么。（つまらないものをいうたとえ。へちまの皮。）
3.同：天糸瓜

CHAOICHEN-PC
註解
【日語教學】「さらに」 日语副词 不止一个意思？ 程度副词常用 日語例句一看就懂 


https://www.youtube.com/watch?v=zxrMqKhZtXE

Japanese Adverb Practical | TAMA CHANN

CHAOICHEN-PC
註解
中文意思. 因～。故～。

 用來說明原因或理由。 

寫成漢字是「故に」，意思與「から/ので」相同。

書面上與正式場合，例如法院、金融、客戶談判


https://nani-blog.com/jlpt-grammar-yueni/
JLPT - なに日本語ラボ



【Ｎ１文法】～ゆえに

因為~~~；由於~~~。

https://www.youtube.com/watch?v=h_e5NQXLK2o
出口日語

CHAOICHEN-PC
螢光標示
Ｖ原／Ｖない+ようにしてください

CHAOICHEN-PC
註解
文法：N＋に＋向けて

表示朝向的目標或對象，中譯多為「向、朝向、面向、面對」等。

「向け」專為、針對、面向

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/114.php
時雨の町

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～にわたって

在~~~範圍內；經由~~~；涉及~~~


「にわたり」是更為鄭重的用法

https://www.youtube.com/watch?v=yAumoMDB3Y8
出口日語

cyc0622
註解
路地 
[ろじ] [roji] ① 
【名词】
1.胡同，小巷；弄堂『方』。（家と家との間の狭い通路。）
2.甬道胡同；小巷；（门内，庭院的）通道；茶室的院子。〔門または庭の。〕

裏 
[うら] [ura] ② 
【名词】
1.背面；后，后边；里儿，里子，底子。

cyc0622
文字注釋
勧める 
[すすめる] [susumeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.劝，劝告，劝诱。
2.劝，让，进。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
重ね着 
[かさねぎ] [kasanegi] ◎ 
【名・自他・サ变/三类】

cyc0622
螢光標示

cyc0622
螢光標示

cyc0622
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
連用形+たい

「たい」做「い形容詞」的字尾變化
「会いたい。（我想見面）」改為「会いたくない。（我不想見面）」。

過去是則是会いたかった。（我之前想見面）」，過去式否定為「会いたくなかった。（我之前不想見面）」。

「ほしい」和「たい」的差別
文法：V2 + たい
表示說話者自己想要做某動作


文法：V2 + て + ほしい
表示說話者想要別人做某動作


文法：N + が + 欲しい
表示說話者自己想要的東西

＜漢字與假名的差異＞
想要物品用「欲しい」，想要別人做某動作用「～てほしい」。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/difference/hoshii-tai.php
時雨の町

CHAOICHEN-PC
螢光標示
「たら」表假定條件

文法：用言第二變化（連用形）＋たら ／ 體言＋だったら
表假定條件。

當前句為假設的條件時，則造成後句的結果。

安かったら買います。
如果便宜的話就買


https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/12.php
ｇ６
時雨の町

CHAOICHEN-PC
螢光標示
「～てみます」表示「嘗試做⋯看看」的意思

對於未體驗過的事物，想要嘗試做看看時，就用「～て形」＋輔助動詞「みます」（做⋯看看）。

cyc0622
文字注釋
びっくり 吃驚
[びっくり] [bikkuri] ③ 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.吃惊，吓一跳。

喫驚 
[びっくり] [bikkuri] ③ 
1.【副・名・自动・三类】

cyc0622
文字注釋
驚く 
[おどろく] [odoroku] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.吓，惊恐，惊惧，害怕，吃惊吓了一跳。
2.惊讶，惊奇，惊叹，意想不到，感到意外。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ように用法

委婉的要求：較客氣不直接，常用於叮嚀對方

Ｖ原／Ｖない+ようにしてください

早く寝るようにしてください。
→請你早一點睡覺喔！

一日に薬を三回飲むようにしてください。
→一天請服3次藥喔！

遅刻しないようにしてください。
→請不要遲到喔！

CHAOICHEN-PC
文字注釋
盛ん 
[さかん] [sakann] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.（气势）盛，强盛；昌盛，繁荣；热心，积极。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
いかが 
[いかが] [ikaga] ② 
【副词】
1.如何，怎样。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
がんがん 
[がんがん] [ganngann] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.当啷，当当，锵锵。（音。）
2.强烈的头痛（耳鸣声）。（耳なり・頭痛など。）
3.呶呶不休地。（はげしくせまる。）
4.熊熊烈火。（火がおこる。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
向ける 
[むける] [mukeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.向。
2.派遣。
3.归入，挪用。
4.前往。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
渡る 
[わたる] [wataru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.渡过，过；去（远处）。
2.度日，生活，生存。
3.转让（钱物、权利、地位等），转手。
4.到达（各个角落），普及。
5.〈接动词连用形后〉表示做得完全、全面之意。
【古语】
1.〈含有尊敬之意〉有；在。
2.〈接动词连用形后〉表示涉及时间和空间的广阔范围之意。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
路地裏 
[ろじうら] [roziura] ◎ 
【名词】
1.小胡同，小角落。（路地をはいり込んだ、表通りに面していない所。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
用意 
[ようい] [youi] ① 
【名・自他・サ变/三类】
1.准备，预备。
2.注意，警惕，防备。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
重ね着 
[かさねぎ] [kasanegi] ◎ 
【名・自他・サ变/三类】
1.重叠地穿。（衣服を何枚も重ねて着ること。）

シャツを3枚重ね着する。 

重叠地穿了三件汗衫。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
昔ながら 昔乍
[むかしながら] [mukasinagara]  
【副词】
1.照旧;一如既往

CHAOICHEN-PC
文字注釋
鳳梨酥

CHAOICHEN-PC
文字注釋
してみれば 
[してみれば] [sitemireba] ③ 
【接续词】
1.在（从）…看来。（その立場になってみると。…にとって。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にかかわる 
[にかかわる] [nikakawaru] ④ 
1.<接续>
2.体言＋にかかわる
3.<意味>
4.关系到…；涉及到…；影响到…（関係をもつ。関係する。重大なつながりをもつ。影響が及ぶ。）

あなたの将来にかかわることだから、進路についてはよく考えるべきだ。 

因为关系到你的将来，有关前进的道路应该好好考虑。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
係わる 
[かかわる] [kakawaru] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.关系到；涉及到。（関係する。たずさわる。）
2.有牵连；纠缠到；有瓜葛。（つきまとう。）
3.拘泥。（こだわる。なずむ。）
4.同：拘わる

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ１文法】～にかかわる

关系到…；涉及到…；影响到…

https://www.youtube.com/watch?v=wODZUb1UTDQ
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
行き届く 
【いきとどく】 【ikitodoku】 ④ 
【自五】

周到，周密，彻底，无微不至。（隅々までよく注意が行き渡る。）
　 行き届いた注意。／周密的注意；处处留心。
　 行き届いたおもてなしができず失礼いたしました。／招待不周，十分抱歉。
　 行き届いた看病。／无微不至的护理。
　 あの旅館は客の扱いが行き届いている。／那家旅馆服务很周到。

【补充说明】

该词也可以读作「ゆきとどく」。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
魅了 
[みりょう] [miryou] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.夺人魂魄，使……入迷。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
気をつける 
[きをつける] [kiwotsukeru] ④ 
【惯用句】
1.小心，当心，警惕，留神。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
召し上がる 
[めしあがる] [meshiagaru] ◎或④ 
【他动词・五段/一类】
1.吃，喝，吸烟。

吃，喝，吸烟。（「食う」「飲む」の尊敬語）。

たばこを召し上がりますか。 

您抽烟吗?

あなたは何を召し上がりますか。 

您要吃点什么?

たんと召し上がれ。 

请多多地吃。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
堪能 
[たんのう] [tannnou] ◎或① 
【名词】
1.心满意足；散心。
きょうは堪能した。 
今天我心满意足了。

堪能するほど飲んだ。 
喝了个痛快。

【名・形容动词/ナ形容词・自他・サ变/三类】
1.熟练的；擅长于；熟悉技艺，学问等。同かんのう。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
さらに 
[さらに] [sarani] ① 
【副词】
1.愈发。
2.将；更加。
3.再；进一步。
4.（后接否定）丝毫也，一点也。
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29 故宮博物院の至善園は、中華文化に由来する伝統的園林が見られ、様々な中華庭園の趣に満ちて

いる。 

しゅ たのしみ おもむき しゅう 

30 台湾で手首に数珠を付けるのは、日本と違い、法事と    様々な目的でつけられている日常的

な飾りです。 

関してない 関与なく 関係なく 関知なく 

31 同日、同特約店舗    購入累計金額が 48000 元(税込)以下の場合、その場で少額税金還付を申

請しなければならない。 

では には にて によって 

32 ジューススタンドで飲み物を買うとき、氷・甘さなどの    はもちろん、トッピングも自由に

注文できる。 

加差 加減 調量 調定 

33 航空会社のカウンターサービス時間は、フライトによって異なりますので、ご利用する際は予め

当該航空会社にお問い合わせをしてください。 

はやめ あらかじめ あらしめ あらため 

34 コロナ蔓延を阻止するために、多くの国は水際対策    、国内の感染を防いでいます。 

にとり にかけ について により 

35 台湾のバスはおつりが出ませんので、「悠遊卡」か小銭を準備しておいてください。 

おぜに こぜに こせん おせん 

36 みなさま、高速道路で大きな追突事故があったらしく、空港までの時間が 1 時間以上延びると予

測されています。よって、昼食休憩をとった後は、    出発いたします。 

まもなく はやく とたんに ただちに 

37 自然や登山の好きな方は、見所満載の陽明山をぜひ訪れてみるといいと思う。 

けんしょ みところ みどころ けんじょう 

38 お部屋は天井が少し低くはありますが、眺めのいいお部屋です。ロケーションもよく、アウトレッ

トにも歩きで行ける好立地でした。 

こうりっち こうりち こりっち こりち 

39 早朝から公園で運動したりする台湾の年配者が多いし、場所によって    カラオケもよく見ら

れる。 

露天 青空 晴天 露店 

40 （間違っているものを選んでください） 

自宅の場所と違う学区に通う子どもたちが多いため、送迎ラッシュも台湾の日常です。校門の前

で車が    列になっているのはいつもの風景です。 

ずらっと 長い 終わることなく 長蛇の 

41 台湾好きなら知らない人はいない青木由香さんは、台湾旅行実践講座で、写真や動画を見せ 

    ぜひ訪れてほしい場所を紹介しました。 

れば ても と ながら 

42 台湾は立冬になると、「麻油雞」や「羊肉爐」などを食べて身体を温め、栄養を蓄える伝統がある。 

たてまえる  たちくえる たくわえる たえくわる 

43 武陵農場は台湾の桃源郷といわれ、そよ風に花びらが    と舞い落ちるのは本当に美しいです。 

もぞもぞ ばらばら ひらひら ぽんぽん 

Chao I Chen
插入號
満ちる 
[みちる] [michiru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.充满。
2.涨潮。
3.期满。
4.完整。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%95%85%E5%AE%AE%E5%8D%9A%E7%89%A9%E9%99%A2%E3%81%AE%E8%87%B3%E5%96%84%E5%9C%92%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B8%AD%E8%8F%AF%E6%96%87%E5%8C%96%E3%81%AB%E7%94%B1%E6%9D%A5%E3%81%99%E3%82%8B%E4%BC%9D%E7%B5%B1%E7%9A%84%E5%9C%92%E6%9E%97%E3%81%8C%E8%A6%8B%E3%82%89%E3%82%8C%E3%80%81%E6%A7%98%E3%80%85%E3%81%AA%E4%B8%AD%E8%8F%AF%E5%BA%AD%E5%9C%92%E3%81%AE%E8%B6%A3%E3%81%AB%E6%BA%80%E3%81%A1%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%82%85%20%EE%86%8D%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%97%E3%81%BF%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%82%82%E3%82%80%E3%81%8D%20%EE%86%8F%E3%81%97%E3%82%85%E3%81%86&op=translate
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手首 
[てくび] [tekubi] ① 
【名词】
1.腕子，手腕子，手脖子。（腕とてのひらがつながる部分。）
2.手腕；手脖子
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插入號
飾る 
[かざる] [kazaru] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.装饰。装点。
2.粉饰。只装饰表面。
3.排列（得整齐漂亮）。
4.增光。润色。生色。
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插入號
関する 
[かんする] [kannsuru] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.有关，关于。

関しない

Chao I Chen
刪劃線
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插入號
関与 
[かんよ] [kannyo] ① 
【名・自动词・サ变/三类】
1.干预，参与。
2.同：干与
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插入號
関知 
[かんち] [kannti] ① 
【自动词・サ变/三类】
1.知晓，与...有关，报知...察知。
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E6%89%8B%E9%A6%96%E3%81%AB%E6%95%B0%E7%8F%A0%E3%82%92%E4%BB%98%E3%81%91%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%A8%E9%81%95%E3%81%84%E3%80%81%E6%B3%95%E4%BA%8B%E3%81%A8%E9%96%A2%E4%BF%82%E3%81%AA%E3%81%8F%20%E6%A7%98%E3%80%85%E3%81%AA%E7%9B%AE%E7%9A%84%E3%81%A7%E3%81%A4%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E6%97%A5%E5%B8%B8%E7%9A%84%E3%81%AA%E9%A3%BE%E3%82%8A%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%96%A2%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E9%96%A2%E4%B8%8E%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E9%96%A2%E4%BF%82%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E9%96%A2%E7%9F%A5%E3%81%AA%E3%81%8F&op=translate

Chao I Chen
插入號
「ては／では」用法解析：文法書上找不到的日檢常考文型
https://colanekojp.com.tw/blog_detail/9
王可樂日語

Chao I Chen
插入號
不要再用「強調」來解釋「には」 ！「には」各種用法、文法一次弄懂！
https://colanekojp.com.tw/blog_detail/49
王可樂日語
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%90%8C%E6%97%A5%E3%80%81%E5%90%8C%E7%89%B9%E7%B4%84%E5%BA%97%E8%88%97%20%E3%81%AB%E3%81%A6%E8%B3%BC%E5%85%A5%E7%B4%AF%E8%A8%88%E9%87%91%E9%A1%8D%E3%81%8C48000%20%E5%85%83(%E7%A8%8E%E8%BE%BC)%E4%BB%A5%E4%B8%8B%E3%81%AE%E5%A0%B4%E5%90%88%E3%80%81%E3%81%9D%E3%81%AE%E5%A0%B4%E3%81%A7%E5%B0%91%E9%A1%8D%E7%A8%8E%E9%87%91%E9%82%84%E4%BB%98%E3%82%92%E7%94%B3%E8%AB%8B%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%91%E3%82%8C%E3%81%B0%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A7%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E3%81%AB%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%AB%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate
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插入號
juice stand自动果汁贩卖机
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插入號
トッピング 
[トッピング] [toppinngu] ◎ 
【名词】
1.【英】topping；（菜肴和点心的）装饰配品。如刻制的果仁、巧克力或果糖等。
2.【英】topping；初馏装置；蒸去轻油。
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插入號
調定 
[ちょうてい] [tyoutei] ◎ 
【他动词・サ变/三类】
1.调查确定;查定

Chao I Chen
刪劃線

Chao I Chen
刪劃線

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%82%B8%E3%83%A5%E3%83%BC%E3%82%B9%E3%82%B9%E3%82%BF%E3%83%B3%E3%83%89%E3%81%A7%E9%A3%B2%E3%81%BF%E7%89%A9%E3%82%92%E8%B2%B7%E3%81%86%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%80%81%E6%B0%B7%E3%83%BB%E7%94%98%E3%81%95%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%AE%20%E5%8A%A0%E6%B8%9B%E3%81%AF%E3%82%82%E3%81%A1%E3%82%8D%E3%82%93%E3%80%81%E3%83%88%E3%83%83%E3%83%94%E3%83%B3%E3%82%B0%E3%82%82%E8%87%AA%E7%94%B1%E3%81%AB%E6%B3%A8%E6%96%87%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%8A%A0%E5%B7%AE%20%EE%86%8D%E5%8A%A0%E6%B8%9B%20%EE%86%8E%E8%AA%BF%E9%87%8F%20%EE%86%8F%E8%AA%BF%E5%AE%9A&op=translate
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%88%AA%E7%A9%BA%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%81%AE%E3%82%AB%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%AF%E3%80%81%E3%83%95%E3%83%A9%E3%82%A4%E3%83%88%E3%81%AB%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6%E7%95%B0%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%94%E5%88%A9%E7%94%A8%E3%81%99%E3%82%8B%E9%9A%9B%E3%81%AF%E4%BA%88%E3%82%81%E5%BD%93%E8%A9%B2%E8%88%AA%E7%A9%BA%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%81%AB%E3%81%8A%E5%95%8F%E3%81%84%E5%90%88%E3%82%8F%E3%81%9B%E3%82%92%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AF%E3%82%84%E3%82%81%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%82%89%E3%81%8B%E3%81%98%E3%82%81%20%EE%86%8E%E3%81%82%E3%82%89%E3%81%97%E3%82%81%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%82%89%E3%81%9F%E3%82%81&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
「水際対策（みずぎわたいさく）」是一個國家為了阻絕傳染病或有害生物入境，在港口或機場所進行的防疫檢查措施，類似於“邊境檢疫；邊境措施”。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%82%B3%E3%83%AD%E3%83%8A%E8%94%93%E5%BB%B6%E3%82%92%E9%98%BB%E6%AD%A2%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%AB%E3%80%81%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AE%E5%9B%BD%E3%81%AF%E6%B0%B4%E9%9A%9B%E5%AF%BE%E7%AD%96%E3%81%AB%E3%82%88%E3%82%8A%20%E3%80%81%E5%9B%BD%E5%86%85%E3%81%AE%E6%84%9F%E6%9F%93%E3%82%92%E9%98%B2%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%A8%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%20%EE%86%8E%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%AB%E3%82%88%E3%82%8A&op=translate

Chao I Chen
插入號
お釣り 
[おつり] [otsuri] ◎ 
【名词】
1.找的零钱，找头。

Chao I Chen
文字注釋
「出ないです」は、口語ですね。「出ません」は、両方使えます。
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https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AF%E3%81%8A%E3%81%A4%E3%82%8A%E3%81%8C%E5%87%BA%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%80%8C%E6%82%A0%E9%81%8A%E5%8D%A1%E3%80%8D%E3%81%8B%E5%B0%8F%E9%8A%AD%E3%82%92%E6%BA%96%E5%82%99%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%9C%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%93%E3%81%9C%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%9B%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%9B%E3%82%93&op=translate
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%BF%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%BE%E3%80%81%E9%AB%98%E9%80%9F%E9%81%93%E8%B7%AF%E3%81%A7%E5%A4%A7%E3%81%8D%E3%81%AA%E8%BF%BD%E7%AA%81%E4%BA%8B%E6%95%85%E3%81%8C%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%82%89%E3%81%97%E3%81%8F%E3%80%81%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AE%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%8C1%20%E6%99%82%E9%96%93%E4%BB%A5%E4%B8%8A%E5%BB%B6%E3%81%B3%E3%82%8B%E3%81%A8%E4%BA%88%E6%B8%AC%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%80%81%E6%98%BC%E9%A3%9F%E4%BC%91%E6%86%A9%E3%82%92%E3%81%A8%E3%81%A3%E3%81%9F%E5%BE%8C%E3%81%AF%E3%80%81%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%A1%E3%81%AB%20%E5%87%BA%E7%99%BA%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BE%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%AF%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%81%9F%E3%82%93%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%A1%E3%81%AB&op=translate
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%87%AA%E7%84%B6%E3%82%84%E7%99%BB%E5%B1%B1%E3%81%AE%E5%A5%BD%E3%81%8D%E3%81%AA%E6%96%B9%E3%81%AF%E3%80%81%E8%A6%8B%E6%89%80%E6%BA%80%E8%BC%89%E3%81%AE%E9%99%BD%E6%98%8E%E5%B1%B1%E3%82%92%E3%81%9C%E3%81%B2%E8%A8%AA%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%BF%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%A8%E6%80%9D%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%91%E3%82%93%E3%81%97%E3%82%87%20%EE%86%8D%E3%81%BF%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%20%EE%86%8E%E3%81%BF%E3%81%A9%E3%81%93%E3%82%8D%20%EE%86%8F%E3%81%91%E3%82%93%E3%81%98%E3%82%87%E3%81%86&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
location
ロケーション, 場所, 位置, 所在地, 位地
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文字注釋
outlet 
英 [ˈaʊtlɛt]  美 [ˈaʊtˌlɛt] 
n. 发泄途径，表达方式；经销店，折扣店；出口；排放口；电源插座

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%8A%E9%83%A8%E5%B1%8B%E3%81%AF%E5%A4%A9%E4%BA%95%E3%81%8C%E5%B0%91%E3%81%97%E4%BD%8E%E3%81%8F%E3%81%AF%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E7%9C%BA%E3%82%81%E3%81%AE%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%8A%E9%83%A8%E5%B1%8B%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%83%AD%E3%82%B1%E3%83%BC%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%E3%82%82%E3%82%88%E3%81%8F%E3%80%81%E3%82%A2%E3%82%A6%E3%83%88%E3%83%AC%E3%83%83%E3%83%88%E3%81%AB%E3%82%82%E6%AD%A9%E3%81%8D%E3%81%A7%E8%A1%8C%E3%81%91%E3%82%8B%E5%A5%BD%E7%AB%8B%E5%9C%B0%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%86%E3%82%8A%E3%81%A3%E3%81%A1%20%EE%86%8D%E3%81%93%E3%81%86%E3%82%8A%E3%81%A1%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%82%8A%E3%81%A3%E3%81%A1%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%82%8A%E3%81%A1&op=translate

Chao I Chen
插入號
年配者 
[ねんぱいしゃ] [nenpaisya] 
1.老年，年长者

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%97%A9%E6%9C%9D%E3%81%8B%E3%82%89%E5%85%AC%E5%9C%92%E3%81%A7%E9%81%8B%E5%8B%95%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%8A%E3%81%99%E3%82%8B%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E5%B9%B4%E9%85%8D%E8%80%85%E3%81%8C%E5%A4%9A%E3%81%84%E3%81%97%E3%80%81%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%AB%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6%E9%9D%92%E7%A9%BA%20%E3%82%AB%E3%83%A9%E3%82%AA%E3%82%B1%E3%82%82%E3%82%88%E3%81%8F%E8%A6%8B%E3%82%89%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%9C%B2%E5%A4%A9%20%EE%86%8D%E9%9D%92%E7%A9%BA%20%EE%86%8E%E6%99%B4%E5%A4%A9%20%EE%86%8F%E9%9C%B2%E5%BA%97&op=translate

Chao I Chen
插入號
ずらっと 
[ずらっと] [zuratto] ② 
【副词】
1.一长排，排长队。（人や物がたくさん並び連なっているさま。ずらりとの話言葉表現。）

Chao I Chen
插入號
長蛇 
[ちょうだ] [chouda] ① 
【名词】
1.长蛇。大蛇。长而大的蛇。（長く大きなヘビ。）
2.长蛇。比喻东西接连不断，拖得很长。（長く延び続いているもののたとえ。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%88%E9%96%93%E9%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%EF%BC%89%0A%E8%87%AA%E5%AE%85%E3%81%AE%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%A8%E9%81%95%E3%81%86%E5%AD%A6%E5%8C%BA%E3%81%AB%E9%80%9A%E3%81%86%E5%AD%90%E3%81%A9%E3%82%82%E3%81%9F%E3%81%A1%E3%81%8C%E5%A4%9A%E3%81%84%E3%81%9F%E3%82%81%E3%80%81%E9%80%81%E8%BF%8E%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5%E3%82%82%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E6%97%A5%E5%B8%B8%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E6%A0%A1%E9%96%80%E3%81%AE%E5%89%8D%E3%81%A7%E8%BB%8A%E3%81%8C%20%E5%88%97%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%A4%E3%82%82%E3%81%AE%E9%A2%A8%E6%99%AF%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9A%E3%82%89%E3%81%A3%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E9%95%B7%E3%81%84%20%EE%86%8E%E7%B5%82%E3%82%8F%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E9%95%B7%E8%9B%87%E3%81%AE&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%A5%BD%E3%81%8D%E3%81%AA%E3%82%89%E7%9F%A5%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E4%BA%BA%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%AA%E3%81%84%E9%9D%92%E6%9C%A8%E7%94%B1%E9%A6%99%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E6%97%85%E8%A1%8C%E5%AE%9F%E8%B7%B5%E8%AC%9B%E5%BA%A7%E3%81%A7%E3%80%81%E5%86%99%E7%9C%9F%E3%82%84%E5%8B%95%E7%94%BB%E3%82%92%E8%A6%8B%E3%81%9B%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%89%E3%81%9C%E3%81%B2%E8%A8%AA%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%BB%E3%81%97%E3%81%84%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%82%92%E7%B4%B9%E4%BB%8B%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%8C%E3%81%B0%20%EE%86%8D%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8E%E3%81%A8%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%89&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AF%E7%AB%8B%E5%86%AC%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E3%80%8C%E9%BA%BB%E6%B2%B9%E9%9B%9E%E3%80%8D%E3%82%84%E3%80%8C%E7%BE%8A%E8%82%89%E7%88%90%E3%80%8D%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%82%92%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E8%BA%AB%E4%BD%93%E3%82%92%E6%B8%A9%E3%82%81%E3%80%81%E6%A0%84%E9%A4%8A%E3%82%92%E8%93%84%E3%81%88%E3%82%8B%E4%BC%9D%E7%B5%B1%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9F%E3%81%A6%E3%81%BE%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%9F%E3%81%A1%E3%81%8F%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%82%8F%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%88%E3%81%8F%E3%82%8F%E3%82%8B&op=translate

Chao I Chen
插入號
謂れ 
[いわれ] [iware] ◎ 
【名词】
1.理由，由来。（（由来として）言われていること。来歴。理由。）

Chao I Chen
插入號
そよかぜ 
[そよかぜ] [soyokaze] 
1.微风，和风

Chao I Chen
插入號
はなびら 
[はなびら] [hanabira] 
1.同：花弁

Chao I Chen
插入號
ばらばら 
[ばらばら] [barabara] ①或◎ 
【副词】
1.吧嗒吧嗒的，粒状物持续落下的声音；乱哄哄地，纷纷地。
【形容动词/ナ形容词】
1.零乱；散乱。

Chao I Chen
插入號
もぞもぞ 
[もぞもぞ] [mozomozo] ① 
【副词】
1.蠕动。蠢动。（虫などが動くようす。）
2.坐卧不安『成』。（落ち着かない。）

CHAOICHEN-PC
插入號
ぽんぽん 
【ぽんぽん】 【ponpon】 ① 
【副】

❶（拟声）砰磅，噼噼啪啪。（続けざまに物が破裂する音｡）
　 花火がぽんぽん上がる。／噼噼啪啪放烟火。
　 ぽんぽんシャンパンを抜く。／砰地打开香槟酒。

❷ 实话实说，直言不讳。（遠慮なく話す｡）
　 彼はぽんぽんものを言う。／他说话十分爽快。
　 言いたいことをぽんぽん言う。／说话直率，想说什么酒说什么。
　 ぽんぽんたんかを切る。／骂个痛快。



Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%AD%A6%E9%99%B5%E8%BE%B2%E5%A0%B4%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E6%A1%83%E6%BA%90%E9%83%B7%E3%81%A8%E3%81%84%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%80%81%E3%81%9D%E3%82%88%E9%A2%A8%E3%81%AB%E8%8A%B1%E3%81%B3%E3%82%89%E3%81%8C%20%E3%81%B2%E3%82%89%E3%81%B2%E3%82%89%E3%81%A8%E8%88%9E%E3%81%84%E8%90%BD%E3%81%A1%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E6%9C%AC%E5%BD%93%E3%81%AB%E7%BE%8E%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%9E%E3%82%82%E3%81%9E%20%EE%86%8D%E3%81%B0%E3%82%89%E3%81%B0%E3%82%89%20%EE%86%8E%E3%81%B2%E3%82%89%E3%81%B2%E3%82%89%20%EE%86%8F%E3%81%BD%E3%82%93%E3%81%BD%E3%82%93&op=translate

cyc0622
插入號
数珠 
[じゅず] [juzu] ◎ 
【名词】
1.〈佛〉念珠。（仏·菩薩を礼拝する時に手にかけ、あるいはもみ、または念仏·念誦の回数を数えるためにつまぐる用具。）

cyc0622
插入號
によって 
[によって] [niyotte] ◎ 
1.原因，理由。
2.手段，方法。
3.根据，依据。

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～によって（方法手段・原因・創造主）

根據~~~；由於~~~；由~~~(誰)發明，創造

https://www.youtube.com/watch?v=G_dza9I4ZcI
出口日語

cyc0622
插入號
氷 
[こおり] [koori] ◎ 
【名词】
1.冰。

cyc0622
插入號
甘さ 
[あまさ] [amasa] ◎ 
【名词】
1.甜度

cyc0622
插入號
早め  早目
[はやめ] [hayame] ③ 
【名词】
1.【形动】 ;提前，早些。（きまった時刻よりも少し早いこと）

cyc0622
插入號
あらしめる 　有らしめる　　在らしめる
[あらしめる] [arasimeru] ④ 
【接续词】
1.使……有，使……存在。（あるようにさせる。存在を示すようにさせる。）

cyc0622
註解
(動詞「ある」の未然形に使役の助動詞「しめる」が付いたもの) あるようにさせる。そういう存在や状態にさせる。

cyc0622
插入號
改め 
[あらため] [aratame] ③ 
【名词】
1.改变，变革。（新しくすること。）
2.审查；盘查。（検査）
3.改变；变革；审查；盘查

cyc0622
註解
改める 
[あらためる] [aratameru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.改，改变，改正，修正。
2.端正态度，弄整齐。
3.检查，查，验。

CHAOICHEN-PC
插入號
【Ｎ３文法】～について

對於~~~；關於~~~

https://www.youtube.com/watch?v=_pvv-aU--5Y
出口日語

cyc0622
刪劃線

cyc0622
螢光標示
中止形

cyc0622
插入號
追突 
[ついとつ] [tsuitotsu] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.从后面撞上，追尾。

cyc0622
插入號
らしい 
[らしい] [rashii] ② 
【助动词】
1.根据某些依据表示判断之意。
2.表示委婉的断定之意。
【接头/接尾】
1.（接体言、副词、形容动词后构成形容词）表示给人以某种感觉之意。
2.（接体言、副词、形容动词后构成形容词）表示非常适合、相称之意。

cyc0622
插入號
【N4】ある？あった？
https://jp.sonic-learning.com/2019/05/09/ata/
音速語言學習(日語)


cyc0622
插入號
延びる 
[のびる] [nobiru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.延长。
2.延长。推迟。延期。

CHAOICHEN-PC
插入號
とたん 途端
[とたん] [totann] ◎ 
【惯用句】
1.前接动词た形。正当～的时候；就～；刚一～的时候，就



cyc0622
插入號
訪れる 
词形变化： [訪れる]是[訪れて]的原形形式

[おとずれる] [otozureru] ④ 
【自动词・一段/二类】
1.通信问候。
2.到来，来临。
【自他・一段/二类】
1.访问，过访。

cyc0622
註解
には 
[には] [niha] ◎ 
【接续助词】
在……时间、在……地方
10時には帰ってくると思います。 
我想十点钟会回来的。

この町には大学が３つもあります。 
这个城市里有三所大学。

对于……来说。（比較の基準）。

このセーターは私には大きすぎる。 
这个毛衣我穿太大了。

（接主语后）表示尊敬。
先生には御健勝でいらっしゃいますか。 
先生，您好吗？

要……就得……
そこに行くには険しい山を越えなければならない。 
要去那里就必须翻过险山。

做是做了，但……
行くには行くが、彼に会えるかどうかは分からない。 
去是去，但不知能不能见到他。

CHAOICHEN-PC
註解
用在句首表示轉換話題

那么。这么说。

では，彼は病気なんですね。 
这么说，他是病了，是吧？



放在句中表示推估

～～では、睡眠不足ですね



で+は」表時間、場所或方法手段等

如:この仕事は2時間では終わらない

cyc0622
註解
句末+では（=ではないか）
表示推測的反問語氣，中文多譯為「~吧？/ ~嗎？」
開店時間を早くする方がいいのでは?
提早開店的時間會比較好吧？

この値段はちょっと高いのでは?
 這價錢會不會太高了點?

CHAOICHEN-PC
註解
「による・により・によって（は）」的意思和用法
名詞＋による＋名詞
名詞＋により＋句子
名詞＋によって（は）＋句子

「 による 」有下列6種意思和用法
https://yasuwangblog.com/niyotte-zh/
谷子塾

cyc0622
螢光標示

cyc0622
註解
途端に 
[とたんに] [totannni] ◎ 
【副词】
V2＋た＋とたん（に）
1.（接前句后）突然。
途端に叫びました。 
突然叫出来。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
訪れる 
【おとずれる】 【otozureru】 ④ 
【自他动·二类】

（1）访问，过访（ある場所や人の家に行く。訪問する）。
　 新居を訪れる／访问新住宅。

（2）到来；来临〔やってくる〕。
　 春が訪れる／春天来临。
　 彼の待ち望んでいた日がついに訪れた／他所迫切期待的日子终于到来了。

（3）通信问候〔便りをする〕。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
趣 
[おもむき] [omomuki] ④或◎ 
【名词】
1.事情，大致内容，情况，旨趣，要点。
2.情形，感觉。
3.情趣，风趣。
4.据说，听说。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
関係なく 
[かんけいなく] [kannkeinaku] 
【副词】
1.不论，不管。（いずれにしても。いずれにせよ。）

関係 
[かんけい] [kannkei] ◎ 
【名词】
1.关系；关联，联系；牵连；涉及；连接。
2.亲属关系，亲戚裙带关系。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にて 
[にて] [nite] 
1.在……。表示事情发生的场所。用于“これにて”“当方にて”等惯用表达方式。用于郑重的书信等书面语言。可以和“で”互换。

【Ｎ２文法】～にて

助詞 で 的古式(舊式)表現。
現代為較硬式的表現。

https://www.youtube.com/watch?v=H2hqQHoFmdI
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
加減 
[かげん] [kagenn] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.〔…気味〕稍微，略微有点。
2.偶然的因素；微妙的原因。
3.程度；状态，情况。健康状况。
4.调整，调节；斟酌；变换。
5.加减；加法和减法。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
予め 
[あらかじめ] [arakajime] ◎ 
【副词】
1.预先；先。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
による 
[による] [niyoru] ② 
【惯用句】
1.根据

https://www.youtube.com/watch?v=G_dza9I4ZcI
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
小銭 
[こぜに] [kozeni] ◎ 
【名词】
1.零钱，零用钱；少量资金。（小額の金。細かい金。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ただちに 　直ちに
[ただちに] [tadachini] ① 
1.当庭；立时；立时三刻；立马；当堂；立候；立即；立即地；即刻地；当下；当场；实地；就地；刻地；一直线地

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ３文法】～たとたん

剛~~~就~~~
前接"た形"

https://www.youtube.com/watch?v=4xMjB1qda54
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
見所 
[みどころ] [midokoro] ◎或② 
【名词】
1.精彩处，值得看的地方。
2.前途，前程；长处，可取之处。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「好立地」は「こうりっち」と読みます。

「好」は「こう」、「立地」は「りっち」と読みます。

https://meaning-book.com/blog/20190510171602.html
語義讀物

立地 
【りっち】 【ritchi】 ◎ 
【名】

工农业的布局，地区选定。（産業を営むのに適した土地を選び決めること。また、そこに商店や工場などをつくること。）
　 立地条件にかなう土地がない。／没有适合布局条件的土地。
　 工場立地。／工厂布局。
　 立地計画。／布局计划。

Prime location ・Prime spot ・Prime real estate. The rent is high because it's in a prime location.

CHAOICHEN-PC
文字注釋
青空 
[あおぞら] [aozora] ③ 
【名词】
1.蓝天，青天，青空。（晴れ上がって、青々と見える空。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
never ending
沒完沒了

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「ながら」的主語須為同一個。

前句的動作通常只是「順便」做的動作，因此重點在後句，也就是說，「XながらY」的意思是做「Y動作」的同時順便做「X動作」。

附加動作（順便）（主要的動作）

歌を歌いながら、シャワーを浴びます。
一邊唱歌、一邊淋浴。


https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/39
時雨の町

CHAOICHEN-PC
文字注釋
蓄える 
[たくわえる] [takuwaeru] ④或③ 
【他动词・一段/二类】
1.储备，储存，贮存，贮备。
2.积蓄，积累。
3.留。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ひらひら 
[ひらひら] [hirahira] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.飘飘，翩翩，飘动，飘扬，飘荡，摆动。
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44 タロコ渓谷の入口には赤い中国式の門が建っていて、台湾屈指の観光地です。 

くっし くつし こっし くつゆび 

45 当ホテルのお部屋清掃の内容は、客室内清掃、ベッドメイク、ゴミ捨て、タオル交換、せっけんな

ど備品の補充と交換です。 

アカデミック アメニティー バスローブ アニメーション 

46 大稻埕の古めかしい建物群の中を散策していると、歳月の流れが感じられて、まるでタイムスリ

ップしたような気分になります。 

さんちく ちれさく さんぽ さんさく 

47 レストランで食事するのを飽きた    ではないが、たまには街中の屋台で食事をしたいですね。 

もの はず こと わけ 

48 コーヒーと紅茶と、どちらに    。 

よろしいでしょうか いらっしゃいますか なさいますか いただきますか 

49 黄君は熱がある    、修学旅行の説明会に出席しました。 

どころか ばかりに とはいえ からには 

50 台湾風フライドチキン「炸雞排」は、鶏の胸肉を丸ごと 1 枚揚げた台湾の国民食ともいえる食べ

物。 

ソウルフード  エスニックフード ファーストフード ナショナルフード 

51 荷物が多いから、とりあえずホテルの   に預けてからショッピングに行きましょう。 

うけつけ カウンター フロント サービスエリア 

52 空港連絡バスなど空港と周辺の町を行き来する大型有料バスは、    バスともいわれる。 

リムジン サハリン ピストン シャトル 

53 森の朝の空気には、「フィトンチッド」と呼ばれる成分が含まれており、とても    な気分に

させる。 

すみやか ほがらか なめらか さわやか 

54 偽のパスポートを持って海外へ逃げようとする犯人が、出国審査の際に警察に    。 

つかまった つかんだ つかまえた とらえた 

55 楽しい旅行があっという間に終わり、みんなは後ろ髪を    ような気持ちになった。 

引く 引かれる 引っ張られる 引き出される 

56 十年にわたって一流料亭で修行したあと、とても    のいい料理人になった。 

舌 腕 手 指 

57 この政府の施策は、民宿を中心に旅館業に大きな    を呼んだ。 

反映 注目 波紋 貢献 

58 10 分前    お越しいただけない場合、ご搭乗いただけないことがあります。 

に から まで までに 

59 ここまで来れば搭乗ゲートは    の先だから、そんなに急がなくてもいいですよ。 

手と足 山と海 目と鼻 根と葉  

60 新幹線でたまたま隣の席になったことが    、彼女との親交が始まった。 

始まって 最初にして 機に きっかけで 

61 飛行機に乗り遅れそうで気が気でない時、旅行代理店から「悪天候で遅延する」という連絡がきた。

まさに    だ。 

牛に経文 花に風 渡りに船 豚に真珠 

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%82%BF%E3%83%AD%E3%82%B3%E6%B8%93%E8%B0%B7%E3%81%AE%E5%85%A5%E5%8F%A3%E3%81%AB%E3%81%AF%E8%B5%A4%E3%81%84%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E5%BC%8F%E3%81%AE%E9%96%80%E3%81%8C%E5%BB%BA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%A6%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%B1%88%E6%8C%87%E3%81%AE%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%81%A3%E3%81%97%20%EE%86%8D%E3%81%8F%E3%81%A4%E3%81%97%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%A3%E3%81%97%20%EE%86%8F%E3%81%8F%E3%81%A4%E3%82%86%E3%81%B3&op=translate

Chao I Chen
插入號
academic 
英 [ækə'demɪk]  美 [ˌækəˈdɛmɪk] 
adj. 学校的；教学的，学业的；学术的；理论的，不切实际的；学业优秀的

n. 大学生；大学教师；学者

Chao I Chen
插入號
バスローブ 
[ばすろーぶ] [basuroobu] ③ 
【名词】
1.【英】Bath robe ;浴衣。洗完澡后穿的用毛巾布做的室内衣服。（湯上がりに着る、タオル地の部屋着。）

Chao I Chen
插入號
アニメーション 
[アニメーション] [animeeshonn] ③ 
【名词】
1.【英】animation ;动画片，动画。（少しずつ動かした人形、または少しずつ変化させて描いた一連の絵などを一こまごとに撮影し、これを連続映写して動きの感覚を与える映画・テレビ技法。）

Chao I Chen
插入號
ベッドメイキング 
[べっどめいきんぐ] [beddomeikinngu] 
【名词】
1.整理床铺。（ベッドをきちんと整えること。）

Chao I Chen
插入號
タオル 
[タオル] [taoru] ① 
【名词】
1.【英】towel ;毛巾。

Chao I Chen
插入號
せっけん 
[せっけん] [sekkenn] ◎ 
【名词】
1.肥皂。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%93%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E3%81%8A%E9%83%A8%E5%B1%8B%E6%B8%85%E6%8E%83%E3%81%AE%E5%86%85%E5%AE%B9%E3%81%AF%E3%80%81%E5%AE%A2%E5%AE%A4%E5%86%85%E6%B8%85%E6%8E%83%E3%80%81%E3%83%99%E3%83%83%E3%83%89%E3%83%A1%E3%82%A4%E3%82%AF%E3%80%81%E3%82%B4%E3%83%9F%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%80%81%E3%82%BF%E3%82%AA%E3%83%AB%E4%BA%A4%E6%8F%9B%E3%80%81%E3%81%9B%E3%81%A3%E3%81%91%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%A9%E5%82%99%E5%93%81%E3%81%AE%E8%A3%9C%E5%85%85%E3%81%A8%E4%BA%A4%E6%8F%9B%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%A2%E3%82%AB%E3%83%87%E3%83%9F%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8D%E3%82%A2%E3%83%A1%E3%83%8B%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%BC%20%EE%86%8E%E3%83%90%E3%82%B9%E3%83%AD%E3%83%BC%E3%83%96%20%EE%86%8F%E3%82%A2%E3%83%8B%E3%83%A1%E3%83%BC%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3&op=translate

Chao I Chen
插入號
古めかしい 
[ふるめかしい] [furumekashii] ⑤ 
【形容词/イ形容词】
1.古老的，古旧的，陈旧的，古色古香的。

Chao I Chen
文字注釋
時間旅行 (タイムトラベル)

タイムスリップ」の意味は《(和)time＋slip》現実の時間・

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%A7%E7%A8%BB%E5%9F%95%E3%81%AE%E5%8F%A4%E3%82%81%E3%81%8B%E3%81%97%E3%81%84%E5%BB%BA%E7%89%A9%E7%BE%A4%E3%81%AE%E4%B8%AD%E3%82%92%E6%95%A3%E7%AD%96%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E6%AD%B3%E6%9C%88%E3%81%AE%E6%B5%81%E3%82%8C%E3%81%8C%E6%84%9F%E3%81%98%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%BE%E3%82%8B%E3%81%A7%E3%82%BF%E3%82%A4%E3%83%A0%E3%82%B9%E3%83%AA%E3%83%83%E3%83%97%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E6%B0%97%E5%88%86%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%A1%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%A1%E3%82%8C%E3%81%95%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%BD%20%EE%86%8F%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%95%E3%81%8F&op=translate

Chao I Chen
插入號
飽きる 
[あきる] [akiru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.够，满足，餍足，腻烦，厌烦，厌倦。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
わけではない 
[わけではない] [wakedehanai] 
 

「わけではない」是「部份否定」的用法，前面可搭配「だからといって、必ず、絶対に」等詞組，而後面常接續「が、しかし…」等一起使用，用來表示「並非～、未必～、不一定～（但還是有可能會～）」之類的意思。

お酒は全然飲まないわけではないが、あまり好きではない。
並非完全不喝酒，只是不怎麼喜歡。



「わけはない」是「完全否定」的用法，當說話者覺得某件事情「不可能會發生」時，使用「わけはない」來表示「不可能～、不會～」，另外「わけがない」意思相同，在口說中「は」、「が」常會省略，以「わけない」的方式呈現。
 
あんなまずいお酒は飲めるわけはないよ。
這麼難喝酒我是不會喝的！

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ３文法】～わけではない

並不是~~~；並非~~~

部分否定。

~~~わけはない；～～～わけがない。完全否定

https://www.youtube.com/watch?v=gVoymo5X_gQ
出口日語

Chao I Chen
插入號
たまに 
[たまに] [tamani] ◎ 
【副词】
1.有时，偶尔。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%AC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%81%A7%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%82%92%E9%A3%BD%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%82%8F%E3%81%91%20%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%9F%E3%81%BE%E3%81%AB%E3%81%AF%E8%A1%97%E4%B8%AD%E3%81%AE%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%A7%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%82%92%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%AD%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%AE%20%EE%86%8D%E3%81%AF%E3%81%9A%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%A8%20%EE%86%8F%E3%82%8F%E3%81%91&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%83%92%E3%83%BC%E3%81%A8%E7%B4%85%E8%8C%B6%E3%81%A8%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%A1%E3%82%89%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%88%E3%82%8D%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%82%89%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8E%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
からには 
【からには】 【karaniha】
【N2语法】

<接续>
动词连体形+からには
名词+である+からには
<意味>
表示“既然……就……”的意思，与「~以上」，「上は」意义上比较相似。后续多为决心、判断、义务等说法。
「からは」带有古文语气，表示同样的意义不常用。
　 
子供であるからには、親の世話をするのはあたりまえだ。／既然是子女，照顾父母是理所当然的。
　 
あの人があんなに強く反対するからには、何か理由があるのだと思います。／既然他如此强烈反对，我想一定有什么理由。


CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ１文法】～とはいえ

雖然~~~但是~~~；雖說~~~但是~~~

https://www.youtube.com/watch?v=3fZI-tTo3-c
出口日語

CHAOICHEN-PC
插入號
どころか 
[どころか] [dokoroka] ① 
【副助词】

不要說.......連.........

哪里谈得上；哪里是；岂止。

https://www.youtube.com/watch?v=ub6r4TY5K60
出口日語

CHAOICHEN-PC
插入號
ばかりに 
[ばかりに] [bakarini] ① 
【惯用句】

（因为某种原因而导致不好的结果，表示遗憾的心情）只是因为…。


https://www.youtube.com/watch?v=6rrKLjF47e8
出口日語

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%BB%84%E5%90%9B%E3%81%AF%E7%86%B1%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%88%20%E3%80%81%E4%BF%AE%E5%AD%A6%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AE%E8%AA%AC%E6%98%8E%E4%BC%9A%E3%81%AB%E5%87%BA%E5%B8%AD%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A9%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%88%20%EE%86%8F%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%AB%E3%81%AF&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E9%A2%A8%E3%83%95%E3%83%A9%E3%82%A4%E3%83%89%E3%83%81%E3%82%AD%E3%83%B3%E3%80%8C%E7%82%B8%E9%9B%9E%E6%8E%92%E3%80%8D%E3%81%AF%E3%80%81%E9%B6%8F%E3%81%AE%E8%83%B8%E8%82%89%E3%82%92%E4%B8%B8%E3%81%94%E3%81%A81%20%E6%9E%9A%E6%8F%9A%E3%81%92%E3%81%9F%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E5%9B%BD%E6%B0%91%E9%A3%9F%E3%81%A8%E3%82%82%E3%81%84%E3%81%88%E3%82%8B%E9%A3%9F%E3%81%B9%E7%89%A9%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%BD%E3%82%A6%E3%83%AB%E3%83%95%E3%83%BC%E3%83%89%20%EE%86%8D%E3%82%A8%E3%82%B9%E3%83%8B%E3%83%83%E3%82%AF%E3%83%95%E3%83%BC%E3%83%89%20%EE%86%8E%E3%83%95%E3%82%A1%E3%83%BC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%95%E3%83%BC%E3%83%89%20%EE%86%8F%E3%83%8A%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%8A%E3%83%AB%E3%83%95%E3%83%BC%E3%83%89&op=translate

Chao I Chen
插入號
とりあえず 
[とりあえず] [toriaezu] ③或◎ 
【副词】
1.首先；暂时；姑且。
2.赶忙；火速。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%8D%B7%E7%89%A9%E3%81%8C%E5%A4%9A%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%82%E3%81%88%E3%81%9A%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E3%83%95%E3%83%AD%E3%83%B3%E3%83%88%20%E3%81%AB%E9%A0%90%E3%81%91%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%89%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%83%E3%83%94%E3%83%B3%E3%82%B0%E3%81%AB%E8%A1%8C%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%86%E3%81%91%E3%81%A4%E3%81%91%20%EE%86%8D%E3%82%AB%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%20%EE%86%8E%E3%83%95%E3%83%AD%E3%83%B3%E3%83%88%20%EE%86%8F%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%82%A8%E3%83%AA%E3%82%A2&op=translate

Chao I Chen
插入號
サハリン 
[サハリン] [saharinn] ① 
【名词】
1.【英】Sakhalin；库页岛 。

Chao I Chen
插入號
ピストン 
[ピストン] [pisutonn] ① 
【名词】
1.【英】piston ;活塞。（内燃機関や蒸気機関のシリンダー内を往復運動する円板状または円柱状の部品。）

Chao I Chen
插入號
シャトル 
[シャトル] [shatoru] ① 
【名词】
1.【英】shuttle ;航天飞机。（スペース・シャトル。）
2.羽毛球。（シャトル・コック。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E9%80%A3%E7%B5%A1%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AA%E3%81%A9%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A8%E5%91%A8%E8%BE%BA%E3%81%AE%E7%94%BA%E3%82%92%E8%A1%8C%E3%81%8D%E6%9D%A5%E3%81%99%E3%82%8B%E5%A4%A7%E5%9E%8B%E6%9C%89%E6%96%99%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AF%E3%80%81%E3%83%AA%E3%83%A0%E3%82%B8%E3%83%B3%20%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%A8%E3%82%82%E3%81%84%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%AA%E3%83%A0%E3%82%B8%E3%83%B3%20%EE%86%8D%E3%82%B5%E3%83%8F%E3%83%AA%E3%83%B3%20%EE%86%8E%E3%83%94%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%B3%20%EE%86%8F%E3%82%B7%E3%83%A3%E3%83%88%E3%83%AB&op=translate

Chao I Chen
插入號
滑らか 
[なめらか] [nameraka] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.光滑，滑溜，平滑，滑润；（说话）流利，流畅。（文章等）通畅，顺溜。

Chao I Chen
插入號
朗らか 
[ほがらか] [hogaraka] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.〔性格〕明朗；开朗；爽快。〔心情〕愉快，快活；舒畅。（心が晴れ晴れとしているさま）
2.晴朗。天空无云而晴好。（空が曇りなく晴れているさま）

Chao I Chen
插入號
速やか 
[すみやか] [sumiyaka] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.快，迅速；及时。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%A3%AE%E3%81%AE%E6%9C%9D%E3%81%AE%E7%A9%BA%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E3%80%8C%E3%83%95%E3%82%A3%E3%83%88%E3%83%B3%E3%83%81%E3%83%83%E3%83%89%E3%80%8D%E3%81%A8%E5%91%BC%E3%81%B0%E3%82%8C%E3%82%8B%E6%88%90%E5%88%86%E3%81%8C%E5%90%AB%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%82%8A%E3%80%81%E3%81%A8%E3%81%A6%E3%82%82%20%E3%81%95%E3%82%8F%E3%82%84%E3%81%8B%E3%81%AA%E6%B0%97%E5%88%86%E3%81%AB%E3%81%95%E3%81%9B%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%99%E3%81%BF%E3%82%84%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%BB%E3%81%8C%E3%82%89%E3%81%8B%20%EE%86%8E%E3%81%AA%E3%82%81%E3%82%89%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%81%95%E3%82%8F%E3%82%84%E3%81%8B&op=translate

Chao I Chen
插入號
つかむ 掴む　摑む　攫む
[つかむ] [tsukamu] ② 
【他动词・五段/一类】
1.抓住，揪住。
2.抓住，理解。
3.掌握，获得。

Chao I Chen
插入號
捕まえる 
[つかまえる] [tsukamaeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.（在路上）拦车；揪住对方（强行自说自话）

Chao I Chen
插入號
とらえる 捕らえる　捉える
[とらえる] 
【他动词・一段/二类】
1.捕捉；抓住；逮住

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%81%BD%E3%81%AE%E3%83%91%E3%82%B9%E3%83%9D%E3%83%BC%E3%83%88%E3%82%92%E6%8C%81%E3%81%A3%E3%81%A6%E6%B5%B7%E5%A4%96%E3%81%B8%E9%80%83%E3%81%92%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%A8%E3%81%99%E3%82%8B%E7%8A%AF%E4%BA%BA%E3%81%8C%E3%80%81%E5%87%BA%E5%9B%BD%E5%AF%A9%E6%9F%BB%E3%81%AE%E9%9A%9B%E3%81%AB%E8%AD%A6%E5%AF%9F%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%82%93%E3%81%A0%20%EE%86%8E%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%BE%E3%81%88%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%89%E3%81%88%E3%81%9F&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
後ろ髪を引かれる 
[うしろがみをひかれる] 
【惯用句】
1.依依不舍，难舍难分。（未練が残って、きっぱりと思い切れないこと。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%81%84%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%8C%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E9%96%93%E3%81%AB%E7%B5%82%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%80%81%E3%81%BF%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%AF%E5%BE%8C%E3%82%8D%E9%AB%AA%E3%82%92%E5%BC%95%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%82%8B%20%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E6%B0%97%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BC%95%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E5%BC%95%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E5%BC%95%E3%81%A3%E5%BC%B5%E3%82%89%E3%82%8C%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E5%BC%95%E3%81%8D%E5%87%BA%E3%81%95%E3%82%8C%E3%82%8B&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8D%81%E5%B9%B4%E3%81%AB%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%E4%B8%80%E6%B5%81%E6%96%99%E4%BA%AD%E3%81%A7%E4%BF%AE%E8%A1%8C%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%82%E3%81%A8%E3%80%81%E3%81%A8%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%86%E3%81%A7%20%E3%81%AE%E3%81%84%E3%81%84%E6%96%99%E7%90%86%E4%BA%BA%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%88%8C%20%EE%86%8D%E8%85%95%20%EE%86%8E%E6%89%8B%20%EE%86%8F%E6%8C%87&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
呼ぶ 
[よぶ] [yobu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.喊，叫；叫来；请来；邀请；掀起，引起；叫做。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%94%BF%E5%BA%9C%E3%81%AE%E6%96%BD%E7%AD%96%E3%81%AF%E3%80%81%E6%B0%91%E5%AE%BF%E3%82%92%E4%B8%AD%E5%BF%83%E3%81%AB%E6%97%85%E9%A4%A8%E6%A5%AD%E3%81%AB%E5%A4%A7%E3%81%8D%E3%81%AA%E6%B3%A2%E7%B4%8B%20%E3%82%92%E5%91%BC%E3%82%93%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%8F%8D%E6%98%A0%20%EE%86%8D%E6%B3%A8%E7%9B%AE%20%EE%86%8E%E6%B3%A2%E7%B4%8B%20%EE%86%8F%E8%B2%A2%E7%8C%AE&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
お越し 
[おこし] [okoshi] ◎ 
1.来，去；驾临，光临。（行く、来ることの尊敬語。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=10%20%E5%88%86%E5%89%8D%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%20%E3%81%8A%E8%B6%8A%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%E5%A0%B4%E5%90%88%E3%80%81%E3%81%94%E6%90%AD%E4%B9%97%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%BE%E3%81%A7%E6%9D%A5%E3%82%8C%E3%81%B0%E6%90%AD%E4%B9%97%E3%82%B2%E3%83%BC%E3%83%88%E3%81%AF%E7%9B%AE%E3%81%A8%E9%BC%BB%20%E3%81%AE%E5%85%88%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%9D%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%AB%E6%80%A5%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%82%88%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%89%8B%E3%81%A8%E8%B6%B3%20%EE%86%8D%E5%B1%B1%E3%81%A8%E6%B5%B7%20%EE%86%8E%E7%9B%AE%E3%81%A8%E9%BC%BB%20%EE%86%8F%E6%A0%B9%E3%81%A8%E8%91%89&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
たまたま 
[たまたま] [tamatama] ◎ 
【副词】
1.偶然，碰巧；无意中。
2.偶尔；有时。

Chao I Chen
文字注釋
親交 
[しんこう] [shinnkou] ◎ 
【名词】
1.深交，亲密的交往。（親しく交わること。親密な交際。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%B0%E5%B9%B9%E7%B7%9A%E3%81%A7%E3%81%9F%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%81%BE%E9%9A%A3%E3%81%AE%E5%B8%AD%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%8D%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A7%20%E3%80%81%E5%BD%BC%E5%A5%B3%E3%81%A8%E3%81%AE%E8%A6%AA%E4%BA%A4%E3%81%8C%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E6%9C%80%E5%88%9D%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E6%A9%9F%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%8D%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A7&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
まさに 
[まさに] [masani] ① 
【副词】
1.真正；的确，确实；实在。
2.快要，将，即将，将要。
3.应当，应该。
4.方，恰，当今；方今，正当。

Chao I Chen
插入號
牛に経文 
[うしにきょうもん] 
【惯用句】
1.对牛弹琴。
2.同「兎に祭文」、「馬の耳に念仏」、「犬に論語」、「猫に小判」、「豚に真珠」

Chao I Chen
插入號
花に風 
[はなにかぜ] 
【惯用句】
1.好景不常，好事多磨。（世の中の好事には、とかく差し障りが多いことのたとえ。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%A3%9B%E8%A1%8C%E6%A9%9F%E3%81%AB%E4%B9%97%E3%82%8A%E9%81%85%E3%82%8C%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%A7%E6%B0%97%E3%81%8C%E6%B0%97%E3%81%A7%E3%81%AA%E3%81%84%E6%99%82%E3%80%81%E6%97%85%E8%A1%8C%E4%BB%A3%E7%90%86%E5%BA%97%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%8C%E6%82%AA%E5%A4%A9%E5%80%99%E3%81%A7%E9%81%85%E5%BB%B6%E3%81%99%E3%82%8B%E3%80%8D%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E9%80%A3%E7%B5%A1%E3%81%8C%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%80%82%E3%81%BE%E3%81%95%E3%81%AB%E6%B8%A1%E3%82%8A%E3%81%AB%E8%88%B9%20%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%89%9B%E3%81%AB%E7%B5%8C%E6%96%87%20%EE%86%8D%E8%8A%B1%E3%81%AB%E9%A2%A8%20%EE%86%8E%E6%B8%A1%E3%82%8A%E3%81%AB%E8%88%B9%20%EE%86%8F%E8%B1%9A%E3%81%AB%E7%9C%9F%E7%8F%A0&op=translate

cyc0622
插入號
渓谷 
[けいこく] [keikoku] ◎ 
【名词】
1.溪谷，山谷，溪涧，山涧，谿壑『書』。（山にはさまれた、川のある所。たに。たにま。）

cyc0622
插入號
ethnic food
エスニック料理とは、本来「民族料理」の意味であり、各民族独自の料理がこれに該当する。


cyc0622
插入號
速食 (ファーストフード)
英語で表すと「fast food」となり

cyc0622
插入號
National food

cyc0622
螢光標示
に+自動詞

cyc0622
插入號
渡る


cyc0622
插入號
施策 
[しさく] [shisaku] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.对策，措施。

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ４文法】～までに

在~~~之前

https://www.youtube.com/watch?v=tq7OQec7Dnc
出口日語

cyc0622
插入號
豚に真珠 
[ぶたにしんじゅ] [butanisinnjyu] 
【惯用句】
1.投珠与豕，对牛弹琴。（貴重なものも、価値のわからない者には無意味であることのたとえ。）
2.同「猫に小判」、「兎に祭文」、「馬の耳に念仏」、「犬に論語」、「牛に経文」

cyc0622
插入號
はず 
[はず] [hazu] ◎ 
【名词】
1.应该，理应；会。（当然そうなること）
船は5時に入港するはずだ。 

船应该五点钟进港。

筈 
[はず] [hazu] ◎ 
【名词】
1.应该，理应；会。（当然そうなること）
2.该，当。（予定）
3.道理。（理由，わけ）
4.箭尾。（矢はず）
5.弓两端系弦的地方。（弓はず）
6.手掌的虎口。（相撲で）
7.应当；理应（形式名词用法）；（表理由，缘故）道理（形式名词用法）；箭尾



CHAOICHEN-PC
註解
部長、紅茶と緑茶、どちらにしますか。→　なさいますか。
（ 部長，紅茶和綠茶，您想喝什麼嗎? ）

不規則變化的敬語

する／します	なさいます。

https://jp.sonic-learning.com/2011/01/07/keigo3/
音速日語

CHAOICHEN-PC
螢光標示
【形容动词/ナ形容词】

CHAOICHEN-PC
螢光標示
目と鼻の先 
[めとはなのさき] [metohananosaki] 
【惯用句】
1.近在咫尺，非常近。（目と鼻との間のように距離が非常に近いこと。）
2.同目と鼻の間

cyc0622
文字注釋
ゲート 
[ゲート] [ge-to] ① 
【名词】
1.【英】gate ;门，大门，出入口；水门。（門。）

cyc0622
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
屈指 
[くっし] [kusshi] ① 
【名词】
1.【自サ】 ;屈指可数，数一数二的，为数不多，第一流。（多数の中から特に指を折って数え立てられるほど、優れていること。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
太魯閣國家公園
Taroko National Park

太魯閣國家公園（德路固語：Rngayan qmita kana klwaan Truku[2]）是中華民國第四座成立的國家公園。第二次世界大戰後為國家級風景區，1986年11月12日公告計畫，1986年11月28日成立管理處。位於台灣東部，地跨花蓮縣、臺中市、南投縣三個行政區。園內有台灣第一條東西橫貫公路通過，稱為中橫公路系統。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E5%A4%AA%E9%AD%AF%E9%96%A3%E5%9C%8B%E5%AE%B6%E5%85%AC%E5%9C%92
維基百科，自由的百科全書

CHAOICHEN-PC
文字注釋
アメニティー 
【アメニティー】 【ameniti-】 
【名】【英】amenity

适意。环境等舒服。特别是指在城市建设计划中包含的建筑、风景等的舒适性。（環境などの快適さ。特に都市計画で、建物?風景などの快適性にいう。）
　
 アメニティーグッズ。／宾馆、酒店中的洗漱用品。（旅館?ホテルなどの客室や浴室に備えてある石鹸(せっけん)やシャンプー、歯ブラシ、櫛(くし)などの用品。）

amenity 
英 [əˈmiːnɪtɪ]  美 [əˈmɛnəti] 
n. 舒适；愉快；便利设施；礼仪

CHAOICHEN-PC
文字注釋
散策 
[さんさく] [sannsaku] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.散步，随便走走。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
わけではない 
[わけではない] [wakedehanai]  
 

「わけではない」是「部份否定」的用法，前面可搭配「だからといって、必ず、絶対に」等詞組，而後面常接續「が、しかし…」等一起使用，用來表示「並非～、未必～、不一定～（但還是有可能會～）」之類的意思。

お酒は全然飲まないわけではないが、あまり好きではない。
並非完全不喝酒，只是不怎麼喜歡。



「わけはない」是「完全否定」的用法，當說話者覺得某件事情「不可能會發生」時，使用「わけはない」來表示「不可能～、不會～」，另外「わけがない」意思相同，在口說中「は」、「が」常會省略，以「わけない」的方式呈現。
 
あんなまずいお酒は飲めるわけはないよ。
這麼難喝酒我是不會喝的！

CHAOICHEN-PC
文字注釋
なさる 為さる
[なさる] [nasaru] ② 
【他动词・五段/一类】
1.（“なす”、“する”的敬语）为，做。（「する」「なす」の尊敬語。）

卒業為さる時。 
毕业之时。

接在动词连用形后表示尊敬之意。
連絡為さったほうが、いいでしょう。 
联络一下比较好吧。

お読み為さった。 
读过了。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
とはいえ　とは言え 
[とはいえ] [tohaie] ① 
【接续词】
1.虽然那么说；尽管那样。

とは 
[とは] [toha] ① 
所谓……，对某一词下定义等时使用

忘却とは忘れ去ることなり。 
所谓忘却就是忘掉了。

「と」的强调语
彼とは結婚しない。 
不和他结婚。

（用于句末）表示惊叹。
ここで君に会うとは。 

没想到竟在这儿遇见你。

日本の冬がこんなに寒いとは、思わなかった。 

想不到，日本的冬天竟这么冷。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
からには 
[からには] [karaniha] ① 
【接续词】
1.既然……就……。
日本語を勉強するからには、中途半端はいけない。
　 既然要學日語，就不可以中途放棄。

猫を飼おうと決めたからには、最後まで責任を持って飼ってください。 
　 既然決定要養貓了，請負起責任養到最後。

文法：N・Na＋であるからには／A・V＋からには

以前項的情況為前提，提出後句，後句多為義務、決心、命令、請求、意願等。
多用於書面。中譯多為「既然〜」。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/13
時雨の町

CHAOICHEN-PC
文字注釋
からには 
【からには】 【karaniha】

既然~~~那就要~~~

表示要下定決心做~~~

https://www.youtube.com/watch?v=o4VfI3oJ9jI
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
所 
【どころ】 【dokoro】 ◎③
【名】

（1）值得……的地方，应该……的地方（すべきところ）。
　 見所。／值得看的地方；所见。
　 聞き所。／值得听的地方；所闻。
　 つかみ所。／抓手； 抓挠儿。

（2）生产……地方（生産地）。
　 茶所。／产茶区。
　 米所。／稻米产地。

【副助詞】

岂止……，岂但……，慢说……（就连……也……），哪谈得上。
　 それ所じゃない。／岂止是那样。
　 痛い所の騒ぎじゃない。／岂但是疼（简直疼得要命）。
　 落ち着いて勉強する所じゃない。／哪里能沉下心来学习（根本就不能沉下心来学习）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
フライドチキン 
【ふらいどちきん】 【furaidochikin】 ⑤
【名】【英】Fried Chicken

炸鸡（肯德基菜单）。（下味をつけた小麦粉を鶏肉にまぶし、油で揚げたもの。）
　 フライドチキンが好き。／喜欢吃肯德炸鸡。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
国民食

https://ja.wikipedia.org/wiki/%E5%9B%BD%E6%B0%91%E9%A3%9F
出典: フリー百科事典『ウィキペディア（Wikipedia）』



国民食（こくみんしょく）とは、世代や地域、性別などに影響されることなく大衆に親しまれている食品、または料理を指す用語。

https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%9B%BD%E6%B0%91%E9%A3%9F%EF%BC%88%E3%81%93%E3%81%8F%E3%81%BF%E3%82%93%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%8F%EF%BC%89%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B8%96%E4%BB%A3%E3%82%84%E5%9C%B0%E5%9F%9F%E3%80%81%E6%80%A7%E5%88%A5%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%AB%E5%BD%B1%E9%9F%BF%E3%81%95%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%8F%E5%A4%A7%E8%A1%86%E3%81%AB%E8%A6%AA%E3%81%97%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E9%A3%9F%E5%93%81%E3%80%81%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%81%AF%E6%96%99%E7%90%86%E3%82%92%E6%8C%87%E3%81%99%E7%94%A8%E8%AA%9E%E3%80%82&op=translate

googla 翻譯

CHAOICHEN-PC
文字注釋
靈魂料理 (ソウルフード)
英語：soul food
靈魂料理是一種民族融合菜餚，一開始為十三殖民地時期在殖民地南部農場進行種植工作的西非黑奴所食用。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
地方美食。地方特色料理。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
丸ごと 
【まるごと】 【marugoto】 ◎
【副】

整个，完整。囫囵个儿。保持原来形状的全部，原样全部。（切り分けたり一部を除いたりしない、もとの形のまま全部。そっくり全部。まるのまま。）
　 魚を丸ごと食べる。／整（个地）吃鱼。
　 りんごを丸ごとかじる。／整啃苹果。
　 家財を丸ごと焼かれた。／家产整个被烧光了。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ショッピング 
【ショッピング】 【syoppingu】 ① 
【英】shopping

购物

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
サービス·エリア 
【サービスエリア】 【sa-bisueria】 
【英】service area

❶〈排球〉发球区。
❷〈广播·通信〉有效区域，覆盖区域。
❸〈航空〉雷达导航范围。
❹〈电气〉供电区。
❺ (高速公路上的)服务区域(附有加油、就餐、卫生间等设施)。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「預かる」和「預ける」的差別

「預ける」和「預かる」並不是自他動詞的差別，兩者都是他動詞，因此很多人會容易誤會這兩個意思，其實就

跟「貸す、借りる」是一樣的道理，就是「出」跟「入」的概念。
（貸す，かす---借出；借りる，かりる---借入)



基本意思

出：預ける（寄放）「將自己的物品暫時寄放給他人」

入：預かる（保管）「收下他人的物品代為保管」


① 荷物を預ける。（寄放行李。）
② 荷物を預かる。（保管行李。）

③ 銀行にお金を預ける。（把錢寄存到銀行。）
④ お客様のお金を預かる。（保管客戶的金錢。）

⑤ 母に子供を預ける。（把孩子交給母親照顧。）
⑥ 娘の子供を預かる。（幫忙照顧女兒的孩子。）

https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/difference/azukaru-azukeru
時雨の町

CHAOICHEN-PC
文字注釋
リムジン 
[リムジン] [rimujinn] ① 
【名词】
1.【英】limousine；高级轿车。
2.【英】limousine；交通车，中巴士。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
It is also said

也被稱為~~~

CHAOICHEN-PC
文字注釋
フィトンチッド 
【ふぃとんちっど】 【fitonchiddo】
【英】fitontsid

植物殺菌素[1][2][3][4]（英語：phytoncide）音譯芬多精[5][6]，是植物所釋放抗菌揮發性有機化合物之統稱，種類約為5,000種，主要功能為抵禦細菌、真菌及昆蟲。芬多精在植物體內是液態精油，可由根、莖、葉、花、果揮發至空氣中。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E6%A4%8D%E7%89%A9%E6%9D%80%E8%8F%8C%E7%B4%A0
維基百科，自由的百科全書

CHAOICHEN-PC
文字注釋
爽やか 
[さわやか] [sawayaka] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.（天气）清爽，爽朗；（心情）爽快。
2.（口齿）爽利；清楚；（嗓音）嘹亮，鲜明。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
捕まる 掴まる
[つかまる] [tsukamaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.被捉住，被捕获，被逮住；抓住，拽住，揪住；被拽住。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
引かれる 
【ひかれる】 【hikareru】 
【活用】

カ行五段活用动词「引く」的未然形「引か」+ 受身・尊敬・自发・可能助动词「れる」的形式。


引く･曳く 
【ひく】 【hiku】 ◎
【他五】

拉;牵;拖拉;领;带;引导;引诱;吸引;查(字典);引用(词句);减去;扣除;拉长;拖长;继承(血统);遗传

https://dict.asia/jc/%E5%BC%95%E3%81%8F
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
文字注釋
後ろ髪を引かれる 
[うしろがみをひかれる] 
【惯用句】
1.依依不舍，难舍难分。（未練が残って、きっぱりと思い切れないこと。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
あっという間に；轉眼間


読み方：あっというまに
別表記：あっと言う間に

ほんの一瞬の間に。「あっという間」は非常に時間が短いことのたとえ。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
修行 
【しゅぎょう】 【syugyou】 ◎ 
【名・自サ】

（1）〈佛〉修行，托钵，巡礼。（悟りを開くため、戒律を守り仏道に励むこと。）
　 諸国を修行して歩く。／托钵走遍各地。

（2）修（学），练（武），学习（技艺）。（学問や技芸などに励み、それをみがくこと。）
　 武者修行。／武士游学练武。
　 目下修行中の身。／目前正在学习中。
　 まだ修行が足りない。／功夫还不到。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
腕 
[うで] [ude] ② 
【名词】
1.前臂；胳膊，臂；上臂。
2.腕力，膂力，力气。
3.本事，本领，技能。
4.支架，托架；扶手；电唱头臂。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「～た後で」 VS 「～た後」

「後で」接「非持續性的行為」

ご飯を食べた後で、この薬を飲みます。



「後」接「持續性的行為」

コウさんは大学を卒業した後、ずっと日本で働いています。

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/127
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
波紋 
[はもん] [hamonn] ◎ 
【名词】
1.波纹。
2.影响。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
までに 
[までに] [madeni] 
1.<接续>
2.动词辞書形+までに
3.名词+までに
4.<意味>
5.直到……。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
目と鼻の先 
[めとはなのさき] [metohananosaki] 
【惯用句】
1.近在咫尺，非常近。（目と鼻との間のように距離が非常に近いこと。）
2.同目と鼻の間

CHAOICHEN-PC
文字注釋
きっかけ ；切っ掛け
[きっかけ] [kikkake] ◎ 
【名词】
1.机会；契机；机缘。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
気が気でない 
【きがきでない】 【kigakidenai】
慣用句

気がかり（心配）で落ち着かない。
因担心而无法平静的样子。焦急。忧虑。

息子の将来を考えると気が気でない。／一想到儿子的将来就感到非常担忧。

心配事があって、気が気でない。／感到很担心，坐立不安。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【谚语】 顺水推舟。

渡りに船 
【わたりにふね】 【watarinifune】 ◎
【惯用语】

心想事成。（必要な物がそろったり、望ましい状態になったりして好都合なこと。）

出かけようとしていたら、友人が車で来たので渡りに船と便乗させてもらう。

刚想出门正好朋友开着车来了，于是就搭了把顺风车，真是顺风顺水。


【谚语】

顺水推舟。（望んでいるものが，ちょうど都合よく与えられる。）
　 
渡りに船の申し出。／顺水推舟提出要求。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
真的是~~~



代號：4202
頁次：6－5

62 「エクスプローラー・ドリーム」号という豪華客船での旅行が今月から台湾で運航を開始した。 

クルーズ フェリーボート タイタニック シップ・ツアー 

63 奥様に    のを楽しみにしております。 

お会いになる お目にかかる 拝見する 見合う 

64 前回のヨーロッパ旅行の時、そのガイドさんは現地の歴史をよく    。 

お知りしていました  お聞きしていました 

存じておりました  知っていました 

65 出版業界の不況とオンライン書店の台頭につれて、子ども時代から我々一人一人の成長に伴って

きた、小さい本屋さんが    町から消えつつある。 

ときどき しばしば いつの間にか いつも 

66 今から映画が始まりますから、どうぞ最後まで    。 

お楽しみください  お楽しみにしてください 

お楽にしてください  楽しめばどうでしょう 

67 約 100 年前に、金瓜石は台湾の金鉱の中心地であり、石畳の急な坂道に沿って家々がまるでひし

めくように建っていた。 

ぽつんぽつんとあった 輝いていた 

すこしあった たくさんあった 

68 人生初めての海外旅行で、現地に着く    、携帯と財布が盗まれ、パスポートも紛失してしま

った。 

かと思うと が早いか 途端 次第 

69 その店はいま、買い物客    こんでいて、芋を洗うようだ。 

が と に で 

70 新人ガイドでもあるまいし、有名観光地の案内は全く問題ないよ。 

だからこそ ではないので とはいうものの だからといって 

以下の文を読んで、最も適当な答えをそれぞれ一つ選べ。 

 古典芸能の布袋劇（ポテヒ・布袋戯）は、17 世紀の中国福建省が発祥で、インドネシアにも広がった

とされている。（71） 、21 世紀となった現在では、台湾にしか布袋劇文化が存続していない。1980 年

代の台湾で（72）一世風靡したテレビの布袋劇は、今の布袋劇を代表する『金光布袋劇』と『霹靂布袋

劇（PILI 人形劇）』へと展開した。『霹靂（PILI）』はコミカライズされるなど、様々なエンターテイ

ンメント分野に進出した。2016 年に放送された、日本との合作テレビ人形劇、『Thunderbolt Fantasy

東離劍遊記』は、台湾と日本で大人気となった他、アジアでも好評を得た。一時期は消えかかっていた

古典芸能だが、伝統を破って再び新たなスタイルを築くことに成功した。現在では台湾のミックスメデ

ィア分野において最もユニークな地元文化の（73）王者と言ってもよかろう。 

71       に入る最も適当な語を一つ選んでください。 

それにもかかわらず  ところで 

ゆえに ようするに 

72 「一世風靡」の読み方として最も正しいものを一つ選んでください。 

いっせふうみ ひとよふうび いちよふうみ いっせいふうび 

Chao I Chen
文字注釋
Explorer Dream、中：探索夢号

Chao I Chen
插入號
フェリーボート 
[フェリーボート] [fuxeriibooto] ④ 
1.渡船 (英) ferryboat

Chao I Chen
插入號
タイタニック 
[たいたにっく] [taitanikku] 
1.Titanic 泰坦尼克号 1912年处女航时触碰冰山沉没,造成1523人葬身海底，造成了当时在和平时期最严重的一次航海事故。 电影《泰坦尼克号》就是根据这一真实海难而改编。

Chao I Chen
插入號
ship tour

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E3%82%A8%E3%82%AF%E3%82%B9%E3%83%97%E3%83%AD%E3%83%BC%E3%83%A9%E3%83%BC%E3%83%BB%E3%83%89%E3%83%AA%E3%83%BC%E3%83%A0%E3%80%8D%E5%8F%B7%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E8%B1%AA%E8%8F%AF%E5%AE%A2%E8%88%B9%E3%81%A7%E3%81%AE%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%8C%E4%BB%8A%E6%9C%88%E3%81%8B%E3%82%89%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E9%81%8B%E8%88%AA%E3%82%92%E9%96%8B%E5%A7%8B%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%AF%E3%83%AB%E3%83%BC%E3%82%BA%20%EE%86%8D%E3%83%95%E3%82%A7%E3%83%AA%E3%83%BC%E3%83%9C%E3%83%BC%E3%83%88%20%EE%86%8E%E3%82%BF%E3%82%A4%E3%82%BF%E3%83%8B%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8F%E3%82%B7%E3%83%83%E3%83%97%E3%83%BB%E3%83%84%E3%82%A2%E3%83%BC&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A5%A5%E6%A7%98%E3%81%AB%E3%81%8A%E7%9B%AE%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8B%20%E3%81%AE%E3%82%92%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%81%BF%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E4%BC%9A%E3%81%84%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E7%9B%AE%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E6%8B%9D%E8%A6%8B%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E8%A6%8B%E5%90%88%E3%81%86&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
ヨーロッパ 
[ヨーロッパ] [yooroppa] ③ 
【名词】
1.【葡】Europa ;欧洲。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%89%8D%E5%9B%9E%E3%81%AE%E3%83%A8%E3%83%BC%E3%83%AD%E3%83%83%E3%83%91%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AE%E6%99%82%E3%80%81%E3%81%9D%E3%81%AE%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%AF%E7%8F%BE%E5%9C%B0%E3%81%AE%E6%AD%B4%E5%8F%B2%E3%82%92%E3%82%88%E3%81%8F%E7%9F%A5%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E7%9F%A5%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E8%81%9E%E3%81%8D%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%0A%EE%86%8E%E5%AD%98%E3%81%98%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E7%9F%A5%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F&op=translate

Chao I Chen
插入號
しばしば 屡屢
[しばしば] [shibashiba] ① 
【副词】
1.屡次，多次，再三，经常。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%87%BA%E7%89%88%E6%A5%AD%E7%95%8C%E3%81%AE%E4%B8%8D%E6%B3%81%E3%81%A8%E3%82%AA%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%82%A4%E3%83%B3%E6%9B%B8%E5%BA%97%E3%81%AE%E5%8F%B0%E9%A0%AD%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%80%81%E5%AD%90%E3%81%A9%E3%82%82%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%8B%E3%82%89%E6%88%91%E3%80%85%E4%B8%80%E4%BA%BA%E4%B8%80%E4%BA%BA%E3%81%AE%E6%88%90%E9%95%B7%E3%81%AB%E4%BC%B4%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%80%81%E5%B0%8F%E3%81%95%E3%81%84%E6%9C%AC%E5%B1%8B%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%8C%20%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%AE%E9%96%93%E3%81%AB%E3%81%8B%E7%94%BA%E3%81%8B%E3%82%89%E6%B6%88%E3%81%88%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%81%A9%E3%81%8D%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%B0%E3%81%97%E3%81%B0%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%AE%E9%96%93%E3%81%AB%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%A4%E3%82%82&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E3%81%8B%E3%82%89%E6%98%A0%E7%94%BB%E3%81%8C%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%9E%E6%9C%80%E5%BE%8C%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%8A%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%81%BF%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%81%BF%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%81%BF%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E3%81%8A%E6%A5%BD%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%20%EE%86%8F%E6%A5%BD%E3%81%97%E3%82%81%E3%81%B0%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
犇めく 
[ひしめく] [hisimeku] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.（板等压得）嘎吱嘎吱响。（ひしひしと音がする。）
2.（人群）拥挤，吵吵嚷嚷。（大勢が押し合って騒ぎ立てる。）

Chao I Chen
文字注釋
に沿って 
[にそって] [nisotte] ② 
1.<接续>
2.名词+に沿って
3.<意味>
4.顺着；按照。沿着，根据。

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%B4%84100%20%E5%B9%B4%E5%89%8D%E3%81%AB%E3%80%81%E9%87%91%E7%93%9C%E7%9F%B3%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E9%87%91%E9%89%B1%E3%81%AE%E4%B8%AD%E5%BF%83%E5%9C%B0%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8A%E3%80%81%E7%9F%B3%E7%95%B3%E3%81%AE%E6%80%A5%E3%81%AA%E5%9D%82%E9%81%93%E3%81%AB%E6%B2%BF%E3%81%A3%E3%81%A6%E5%AE%B6%E3%80%85%E3%81%8C%E3%81%BE%E3%82%8B%E3%81%A7%E3%81%B2%E3%81%97%E3%82%81%E3%81%8F%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E5%BB%BA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BD%E3%81%A4%E3%82%93%E3%81%BD%E3%81%A4%E3%82%93%E3%81%A8%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E8%BC%9D%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%0A%EE%86%8E%E3%81%99%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%9F&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
【Ｎ１文法】～が早いか

刚(才)~~~~就~~~。


https://www.youtube.com/watch?v=dC3rxVvGU4s
出口日語

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BA%BA%E7%94%9F%E5%88%9D%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%AE%E6%B5%B7%E5%A4%96%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%A7%E3%80%81%E7%8F%BE%E5%9C%B0%E3%81%AB%E7%9D%80%E3%81%8F%E3%81%8C%E6%97%A9%E3%81%84%E3%81%8B%20%E3%80%81%E6%90%BA%E5%B8%AF%E3%81%A8%E8%B2%A1%E5%B8%83%E3%81%8C%E7%9B%97%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%80%81%E3%83%91%E3%82%B9%E3%83%9D%E3%83%BC%E3%83%88%E3%82%82%E7%B4%9B%E5%A4%B1%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%A8%E6%80%9D%E3%81%86%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%8C%E6%97%A9%E3%81%84%E3%81%8B%20%EE%86%8E%E9%80%94%E7%AB%AF%20%EE%86%8F%E6%AC%A1%E7%AC%AC&op=translate

Chao I Chen
文字注釋
混む 
词形变化： [混む]是[混んで]的原形形式

[こむ] [komu] ① 
【自动词・五段/一类】
1.拥挤，混乱。（人や物がいっぱい集まる。混雑する。）

Chao I Chen
文字注釋
芋を洗うよう 
[いもをあらうよう] 
【惯用句】
1.拥挤不堪。（狭い所で多数の人が込み合うようすのたとえ。芋の子を洗うよう。）

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%9D%E3%81%AE%E5%BA%97%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%BE%E3%80%81%E8%B2%B7%E3%81%84%E7%89%A9%E5%AE%A2%E3%81%A7%20%E3%81%93%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%84%E3%81%A6%E3%80%81%E8%8A%8B%E3%82%92%E6%B4%97%E3%81%86%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8C%20%EE%86%8D%E3%81%A8%20%EE%86%8E%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%A7&op=translate

Chao I Chen
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%B0%E4%BA%BA%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%A7%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%BE%E3%81%84%E3%81%97%E3%80%81%E6%9C%89%E5%90%8D%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%AE%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%AF%E5%85%A8%E3%81%8F%E5%95%8F%E9%A1%8C%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%88%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%93%E3%81%9D%20%EE%86%8D%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE%20%EE%86%8F%E3%81%A0%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ３文法】～につれて；連れる

 隨著...... 
 
https://www.youtube.com/watch?v=NWBRG-5umrc
出口日語

cyc0622
插入號
ときどき 
[ときどき] [tokidoki] ④或◎ 
1.1.时常，时时，有时

cyc0622
插入號
伴う 
[ともなう] [tomonau] ③ 
【自他・五段/一类】
1.带，伴随。
2.随着，跟着，伴随。
3.相符，相称。
4.带，带领。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
動詞辭書形+が早いか+B
B必須是過去形

cyc0622
螢光標示
動詞辭書形+が早いか+B
B必須是過去形


cyc0622
螢光標示
第三人稱

cyc0622
文字注釋
台頭 
[たいとう] [taitou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.抬头，得势，兴起。把势力扩大起来。
2.抬头写。日本旧时在上奏文中涉及高贵人物时的用语时，另起一行，并高出一二字书写。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
クルーズ 
[クルーズ] [kuru-zu] ② 
【名词】
1.【英】cruise ;周游观光船。（客船による観光旅行。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
お目にかかる 
[おめにかかる] [omenikakaru] ⑤ 
【惯用句】
1.会う的谦虚说法。（会うの謙譲語。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
JLPT【N3文法】謙譲語「～ておる・ております」的意思跟用法

「おります」是「おる」的禮貌型用法，所以一般來說幾乎都是使用「ております」。


https://yasuwangblog.com/teoru-tw/
谷子塾

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ２文法】～つつある

正在~~~

去ます形+つつある

消える　消えます　消えつつある

https://www.youtube.com/watch?v=YZFlUq8fruM
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
いつの間にか 
[いつのまにか] [itsunomanika] ⑤或④ 
【副词】
1.不知不觉。不知什么时候。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
オンライン 
【おんらいん】 【onrain】 ③ 
【名】【英】online

（1）联机，在线。（コンピューターで，端末の入出力装置などが通信回線を通じて中央の処理装置に接続されている状態。直結。）
（2）压线球。（球技で、ボールの落ちた地点が区画線上であること。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「お楽しみください」は「楽しみ」に尊敬を表す接頭語の「お」と「くれ」の尊敬語である「ください」をつけた敬語表現です。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
〈以「まるで…のよう」的形式〉好像；宛如。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
まるで 
[まるで] [marude] ◎ 
【副词】
1.〈以「まるで…のよう」的形式〉好像；宛如。
2.〈后接否定性词语〉完全；全然。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ぽつんぽつん 
【ぽつんぽつん】 【potsunpotsun】
「ぽつりぽつり」の、より口語的な言い方。
断断续续地；渐渐

CHAOICHEN-PC
文字注釋
が早いか 
[がはやいか] [gahayaika] ③ 

刚一……就……。

注：不适用于自然现象和自然状态的发生，也不能用于意志和推量型。前后可以不是同一主语，也可以是同一主语，后面一般是人物的行为。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
Ｎ１文法】～ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし

接続
　動詞辞書形＋ん＋ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし
　動詞辞書形＋わけ＋ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし
　動た形＋ん＋ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし
　動た形＋わけ＋ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし
　名詞＋ではあるまいし／でもあるまいし／じゃあるまいし

意味
　又不是…，（所以没必要）…
　不该是…
　～ではないのだから
　～ではないんだから

https://mainichi-nonbiri.com/grammar/n1-dehaarumaishi/#google_vignette
毎日のんびり日本語教師

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ１文法】～じゃあるまいし

又不是~~~

まい---ないだろう

し---列舉底下說明的理由~~~


https://www.youtube.com/watch?v=L3ZqQS9QEi8
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
全く 
【まったく】 【mattaku】 ◎
【副】

完全;全然;实在;简直;(下接否定式)绝对;完全(同ぜんぜん)

CHAOICHEN-PC
螢光標示
意味
　又不是…，（所以没必要）…
　不该是…
　

～ではないのだから
　
～ではないんだから

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ２文法】～にもかかわらず

接続
　名詞＋（である）にもかかわらず
　な形容詞語幹＋（である）にもかかわらず
　い形容詞普通形＋にもかかわらず
　動詞普通形＋にもかかわらず

意味

虽然…但是…
　
尽管…却…

彼は勤務時間にもかかわらず漫画を読んでいる。

虽然是在工作时间，但是他一直在看漫画。

Despite being during working hours, he is reading manga.

https://mainichi-nonbiri.com/grammar/n2-nimokakawarazu/
毎日のんびり日本語教師

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「にもかかわらず」、「にかかわらず」用法大不同！

「～にもかかわらず」跟「～にかかわらず」，兩者雖然只差一個も，不過用法完全不同。

～にもかかわらず

「～にもかかわらず」 是「逆接」，類似「のに」的意思。
 
例句：
雨にもかかわらず、彼は傘を持たずに出かけた。
下雨，卻沒帶傘就出門。


～にかかわらず

「～にかかわらず」則是「無差別」，不管情況如何「結果都一樣」。

年齢に関わらず→不分年齡

理由に関わらず→無論理由

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/708
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ２文法】～にもかかわらず

雖然~~~但是~~~；儘管~~~卻~~~

https://www.youtube.com/watch?v=3bD67vBoHK8
出口日語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ところで ；所で
【ところで】 【tokorode】 ③ 
【接续】

可是，有时，转移话题时用。（話題を変えて話しはじめる時に用いる。）

ところで、彼女は最近元気ですか。／那个，她最近身体好吗？

 ところで、諸君にひとつ相談がある。／这个，有件事要和诸位商量一下。


【接助】

即便，即使，纵令。以不起作用或毫无结果的事情为前提，表示假定的转折条件。（逆接条件を表す)

もうこれ以上話したところでむだだ。／即便再多说也是白废。

今出かけたところで会えない。／即便现在就去也见不到。

https://dict.asia/jc/%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%A7
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ゆえに ；故に
【ゆえに】 【yueni】
【N1语法】

<接续>
名词＋の+ゆえに
<意味>
因…故…；因为…所以…
　 来月、出張で北京へ行きますゆえに、よろしくお願い致します。／下月因出差去北京，请多关照。

　 祖父は貧しさのゆえに大学を中途退学したのである。／祖父是因为贫困，大学中途退学的。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
要するに 
【ようするに】 【yousuruni】 ④ 
【副】

总之，总归。（つまるところ。）

　 要するに彼があきらめればよいのだ。／总之，他还是死了心为好。

　 けんかをするのは要するにふたりとも悪い。／打架总归是两个人都不对。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
インドネシア 
【インドネシア】 【indoneshia】 ④
【名】【英】Indonesia

印度尼西亚。「国の名前。」
　 インドネシア共和国（首都ジャカルタ）。／印度尼西亚共和国（首都雅加达）。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
しか…ない（只有）
文法：N＋しか…ない

N5文法43【表現篇】「だけ」和「しか～ない」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/43
時雨の町

CHAOICHEN-PC
螢光標示
しか…ない（只有）
文法：N＋しか…ない

N5文法43【表現篇】「だけ」和「しか～ない」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n5/43
時雨の町

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%A4%E5%85%B8%E8%8A%B8%E8%83%BD%E3%81%AE%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%EF%BC%88%E3%83%9D%E3%83%86%E3%83%92%E3%83%BB%E5%B8%83%E8%A2%8B%E6%88%AF%EF%BC%89%E3%81%AF%E3%80%8117%20%E4%B8%96%E7%B4%80%E3%81%AE%E4%B8%AD%E5%9B%BD%E7%A6%8F%E5%BB%BA%E7%9C%81%E3%81%8C%E7%99%BA%E7%A5%A5%E3%81%A7%E3%80%81%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%89%E3%83%8D%E3%82%B7%E3%82%A2%E3%81%AB%E3%82%82%E5%BA%83%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%A8%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%82%82%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8F%E3%82%89%E3%81%9A%20%E3%80%8121%20%E4%B8%96%E7%B4%80%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E7%8F%BE%E5%9C%A8%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%8B%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E6%96%87%E5%8C%96%E3%81%8C%E5%AD%98%E7%B6%9A%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%AB%E3%82%82%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8F%E3%82%89%E3%81%9A%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%A7%0A%EE%86%8E%E3%82%86%E3%81%88%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AB&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
一世 
【いっせい】 【issei】 ① 
【名】

一生;当代;一代;第一代;一世

CHAOICHEN-PC
文字注釋
風靡 
【ふうび】 【fuubi】 ① 
【名・他サ】

风靡。（風が草木をなびかせるように，多くの者をなびき従わせること。）
　 一世を風靡する／风靡一时，风靡一代人。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
一世風靡（いっせいふうび）：非常流行

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E4%B8%80%E4%B8%96%E9%A2%A8%E9%9D%A1%E3%80%8D%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%9C%80%E3%82%82%E6%AD%A3%E3%81%97%E3%81%84%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%9B%E3%81%B5%E3%81%86%E3%81%BF%20%EE%86%8D%E3%81%B2%E3%81%A8%E3%82%88%E3%81%B5%E3%81%86%E3%81%B3%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%A1%E3%82%88%E3%81%B5%E3%81%86%E3%81%BF%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%9B%E3%81%84%E3%81%B5%E3%81%86%E3%81%B3&op=translate
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73 「王者」の読み方はどれですか。最も正しいものを一つ選んでください。 

おうじゃ おしゃ おうしゃ おうもの 

74 この文章のテーマとして最も適当なものを選んでください。 

霹靂布袋劇の風化  日本と台湾の多元的なメディア 

古典芸能である布袋劇の再興 台湾布袋劇の起源 

75 この文章の内容に合う叙述はどれですか。 

布袋劇とミックスメディアとのコラボレーションはいまいちだ。 

台湾の伝統布袋劇は伝統を打ち破ることによって近年人気を取り戻した。 

霹靂布袋劇は 1980 年代から台湾でブームになった。 

現在、台湾以外のアジア圏にも布袋劇文化がある。 

以下の文を読んで、適当な答えをそれぞれ一つ選べ。 

 台湾では、地方自治体主催によるグルメコンテストや、ネットの検索サイトで行われる人気投票など、

おいしいものを選ぶイベントが近年ブームになっている。このような投票で、往々にして有名レストラ

ンを押しのけてコンテストを (76)制するのは、B級グルメの小さい屋台である。見かけはぱっとしない

屋台だが、外国人観光客の間でも話題をさらっている例が多くある。 

 長い行列ができると、客に番号札を配る。定員以上になって札のもらえなかったお客さんには、(77)

またのお越しをお願いするしかない屋台もある。台湾の庶民の味は、なぜこれほどまでに好まれるのだ

ろう。それは、台湾のコストパフォーマンスへのとことんとした追求に答えがあるかもしれない。台湾

の庶民の味は、景気や流行には左右されず、その人気が(78)衰えることのない裏側には、ブラックな労

働環境の問題やコストのために軽視されがちな食品安全の問題が隠れていることも少なくない。 

76 「制する」の意味と不一致なものを選んでください。 

一位に輝く 優勝を飾る 入賞する 勝ち抜く 

77 「またのお越し」の意味と一致なものを選んでください。 

再び行う 再び食べる 再び聞く 再び訪れる 

78 「衰える」の読み方はどれですか。最も正しいものを一つ選んでください。 

すいえる はえる おとろえる かちえる 

79 この文章のテーマとして最も適当なものを選んでください。 

屋台の文化 屋台の裏事情 屋台の B 級グルメ 屋台の種類 

80 この文章の内容に合う叙述はどれですか。 

屋台の経営は社会問題につながる可能性がある。 

屋台の経営は行列店であれば必ず儲かる。 

屋台の経営は庶民の味を伝えるためである。 

屋台の経営は身体的にも精神的にも意外と楽である。 

CHAOICHEN-PC
文字注釋
王者 
【おうじゃ】 【ouja】 ①
【名】

帝王，冠军，最有实力者。（王である人。王。同類のもののうち最も実力のある者。）
　 陸の王者。／田径赛冠军。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E7%8E%8B%E8%80%85%E3%80%8D%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%E6%9C%80%E3%82%82%E6%AD%A3%E3%81%97%E3%81%84%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%98%E3%82%83%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%81%97%E3%82%83%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%97%E3%82%83%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%AE&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%96%87%E7%AB%A0%E3%81%AE%E3%83%86%E3%83%BC%E3%83%9E%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%9C%80%E3%82%82%E9%81%A9%E5%BD%93%E3%81%AA%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%9C%B9%E9%9D%82%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%AE%E9%A2%A8%E5%8C%96%20%EE%86%8D%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%A8%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E5%A4%9A%E5%85%83%E7%9A%84%E3%81%AA%E3%83%A1%E3%83%87%E3%82%A3%E3%82%A2%0A%EE%86%8E%E5%8F%A4%E5%85%B8%E8%8A%B8%E8%83%BD%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%AE%E5%86%8D%E8%88%88%20%EE%86%8F%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%AE%E8%B5%B7%E6%BA%90&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
刪劃線
ミクストメディア（mixed media）

複合媒材（英語：Mixed media，又稱複合媒材）在視覺藝術領域中，是指一種混合運用多種材料的創作型式，是大學或學院美術領域中的主要課程之一。與多媒體藝術不同的地方，在於綜合媒材的作品主要是以傳統視覺藝術品為主，而不是將視覺以外元素混合其中。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E7%B6%9C%E5%90%88%E5%AA%92%E6%9D%90
維基百科，自由的百科全書

CHAOICHEN-PC
文字注釋
コラボレーション 
【コラボレーション】 【korabore-syon】 ④
【名】【英】collaboration

合作，共同打造，共同制作，协力合作。（協力して合作すること。）
　 この会社はコラボレーションのものだ。／这个公司是协力合作的成果。

collaboration
KK[kə͵læbəˋreʃən]DJ[kə͵læbəˋreiʃən]
美式 

n.合作；共同研究；勾結

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%96%87%E7%AB%A0%E3%81%AE%E5%86%85%E5%AE%B9%E3%81%AB%E5%90%88%E3%81%86%E5%8F%99%E8%BF%B0%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%A8%E3%83%9F%E3%83%83%E3%82%AF%E3%82%B9%E3%83%A1%E3%83%87%E3%82%A3%E3%82%A2%E3%81%A8%E3%81%AE%E3%82%B3%E3%83%A9%E3%83%9C%E3%83%AC%E3%83%BC%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%84%E3%81%A1%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8D%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E4%BC%9D%E7%B5%B1%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%AF%E4%BC%9D%E7%B5%B1%E3%82%92%E6%89%93%E3%81%A1%E7%A0%B4%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6%E8%BF%91%E5%B9%B4%E4%BA%BA%E6%B0%97%E3%82%92%E5%8F%96%E3%82%8A%E6%88%BB%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E9%9C%B9%E9%9D%82%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E3%81%AF1980%20%E5%B9%B4%E4%BB%A3%E3%81%8B%E3%82%89%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%83%96%E3%83%BC%E3%83%A0%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8F%E7%8F%BE%E5%9C%A8%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E4%BB%A5%E5%A4%96%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%82%B8%E3%82%A2%E5%9C%8F%E3%81%AB%E3%82%82%E5%B8%83%E8%A2%8B%E5%8A%87%E6%96%87%E5%8C%96%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
グルメ 
【ぐるめ】 【gurume】 ① 
【法】 gourmet

吃家，饮食家，美食家，美食。（食通。美食家。）
　 グルメをもって自任する。／自命为美食家。
　 Aグルメ。／A级美食。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
コンテスト 
【コンテスト】 【kontesuto】 ③ 
【名】【英】contest

竞赛。（競技会。）
　 のど自慢コンテスト。／唱歌比赛会。
　 美人コンテスト。／选美大会。
　 コンテストに出る。／参加比赛。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
制する 
【せいする】 【seisuru】 
【他サ】

（1）制止，压制，控制。（人の行動などを押さえとどめる。また、気持ちなどを押しとどめる。）
　 先んずれば人を制する。／先发制人。

（2）控制。（子持ちなどを抑える。）
　 はやる気持ちを制する。／抑制急切的心情。

（3）至于自己的实力下。（自分のものにする。支配する。）
　 勝ちを制する。／制胜。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
入賞 
【にゅうしょう】 【nyuusyou】 ◎ 
【名・自サ】

获奖，得奖，受奖。（競技会・展覧会などで，賞をもらうことのできる順位にはいること。）
　 1等に入賞した作品。／得一等奖的作品。
　 展覧会で入賞する。／在展览会上得奖。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E5%88%B6%E3%81%99%E3%82%8B%E3%80%8D%E3%81%AE%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%A8%E4%B8%8D%E4%B8%80%E8%87%B4%E3%81%AA%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%B8%80%E4%BD%8D%E3%81%AB%E8%BC%9D%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E5%84%AA%E5%8B%9D%E3%82%92%E9%A3%BE%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E5%85%A5%E8%B3%9E%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E5%8B%9D%E3%81%A1%E6%8A%9C%E3%81%8F&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
訪れる 
【おとずれる】 【otozureru】 ④ 
【自他动·二类】

（1）访问，过访（ある場所や人の家に行く。訪問する）。
　 新居を訪れる／访问新住宅。

（2）到来；来临〔やってくる〕。
　 春が訪れる／春天来临。
　 彼の待ち望んでいた日がついに訪れた／他所迫切期待的日子终于到来了。

（3）通信问候〔便りをする〕。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
再び 
【ふたたび】 【futatabi】 ◎ 
【副】

再，又，重。（にど。両度。かさねて。また。）
　 二度と再びこんなばかなまねはいたしません。/我下次再不干这种傻事啦。
　 再びやってみる。/再（重〕来一遍试试。
　 彼は再び本を読みはじめた。/他又开始看书了。
　 再びお会いするまで。/等到下次再见；下次再会。
　 再び同じあやまちを犯す。/重犯错误。

同：二度

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%8A%E8%B6%8A%E3%81%97%E3%80%8D%E3%81%AE%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%A8%E4%B8%80%E8%87%B4%E3%81%AA%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%86%8D%E3%81%B3%E8%A1%8C%E3%81%86%20%EE%86%8D%E5%86%8D%E3%81%B3%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E5%86%8D%E3%81%B3%E8%81%9E%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E5%86%8D%E3%81%B3%E8%A8%AA%E3%82%8C%E3%82%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
衰える 
【おとろえる】 【otoroeru】 ③④ 
【自下一】

（1）势头消失。衰弱。（生命力・活動力がすっかり弱った状態になる。）
　 体が衰える。／身体衰弱。
　 元気が衰える。／精力衰退；精神委顿。
　 台風が衰える。／台风减弱。
　 記憶力が衰えはじめた。／记忆力开始减退了。

（2）衰亡。衰败。（勢力をなくした状態になる。落ちぶれる。）
　 家門が衰え、幸福が遠のく。／门衰祚薄。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E8%A1%B0%E3%81%88%E3%82%8B%E3%80%8D%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%E6%9C%80%E3%82%82%E6%AD%A3%E3%81%97%E3%81%84%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%99%E3%81%84%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%AF%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%A8%E3%82%8D%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%8B%E3%81%A1%E3%81%88%E3%82%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%96%87%E7%AB%A0%E3%81%AE%E3%83%86%E3%83%BC%E3%83%9E%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%9C%80%E3%82%82%E9%81%A9%E5%BD%93%E3%81%AA%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E6%96%87%E5%8C%96%20%EE%86%8D%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E8%A3%8F%E4%BA%8B%E6%83%85%20%EE%86%8E%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AEB%20%E7%B4%9A%E3%82%B0%E3%83%AB%E3%83%A1%20%EE%86%8F%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E7%A8%AE%E9%A1%9E&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
裏事情. 内幕。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
繋がる 
【つながる】 【tsunagaru】 ◎ 
【自五】

（1）连接，连系（間が離れずに続く。つらなる）。
　 島と島とが橋で繋がる／岛和岛用桥联结在一起。
　 じゅずのように繋がる／连成一串。

（2）排列，排队（ならぶ）。
　 長蛇の列がどこまでもつながっている／一列长长的队列长蛇般地向后延伸着。

（3）牵连，牵涉，株连，有（血缘，亲属）关系（関係がある。かかわりがある。結びつく）。
　 縁に繋がる人／有亲属关系的人。
　 事件に繋がる人々／与事件有牵连的人们；株连的人们。
（4）被系在……上，绑；被……缠住（つなぎとめられる）。
　 船が岸につながっている／船系在岸边。
　 犯人がじゅずのようにつながっている／很多犯人被绑成一串。

https://dict.asia/jc/%E3%81%A4%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%8B
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%96%87%E7%AB%A0%E3%81%AE%E5%86%85%E5%AE%B9%E3%81%AB%E5%90%88%E3%81%86%E5%8F%99%E8%BF%B0%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E7%B5%8C%E5%96%B6%E3%81%AF%E7%A4%BE%E4%BC%9A%E5%95%8F%E9%A1%8C%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%82%8B%E5%8F%AF%E8%83%BD%E6%80%A7%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8D%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E7%B5%8C%E5%96%B6%E3%81%AF%E8%A1%8C%E5%88%97%E5%BA%97%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8C%E3%81%B0%E5%BF%85%E3%81%9A%E5%84%B2%E3%81%8B%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E7%B5%8C%E5%96%B6%E3%81%AF%E5%BA%B6%E6%B0%91%E3%81%AE%E5%91%B3%E3%82%92%E4%BC%9D%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8F%E5%B1%8B%E5%8F%B0%E3%81%AE%E7%B5%8C%E5%96%B6%E3%81%AF%E8%BA%AB%E4%BD%93%E7%9A%84%E3%81%AB%E3%82%82%E7%B2%BE%E7%A5%9E%E7%9A%84%E3%81%AB%E3%82%82%E6%84%8F%E5%A4%96%E3%81%A8%E6%A5%BD%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate




